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Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!
Before starting to use, please read the following instructions

for the correct use of the product. Please keep these instructions on
future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!
- Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
- Do not use the product if any part is missing or damaged.
- Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION:
- Color: pink
- Material: polyester + PA coating, other: nylon) + frame (PVC)
- Dimensions: 135/135/140cm

FEATURES:
A tent for children is a great way for creative and imaginative play at home and outside. It stimulates the imagination and allows you 
to spend time happily alone or in a larger group. It has a hexagonal base, has 6 entrance holes and a conical roof. The entrances are 
covered with semi-transparent, white curtains that perfectly match the rest of the tent. The gardinki can be tied or draped in various 
ways using decorative ribbons. The solution used together with the bows adds charm and diversifies the fun.

INSTALLATION INSTRUCTIONS:
1. Floor: to assemble it, prepare:
- 12x pipe (element "B")
- 6x connector (element "G")
- 6x tee (element "F")
Connect 12 pipes with connectors to have 6 in total. Then create a hexagon by connecting 6 pipes with tees (in the meantime, insert 
the pipes into the material).
2. Walls (vertical): to assemble them, prepare:
- 12x pipe (element "A")
- 6x connector (element "G")
- 6x tee with pin (element "E")
Connect 12 pipes with connectors to have 6 in total. Then insert the pipes into the floor tees. Push the tees with pin into the empty 
holes of the pipes. 3. Walls (level): to assemble them, prepare:
- 12x tube (element "B")
- 6x connector (element "G")
Connect 12 tubes with connectors to have 6 in total. Then insert the tubes into tees with a pin
3. Roof: to assemble it, prepare:
- 12x tube (element "C")
- 6x connector (element "G")
- rafter (element "D")
Connect 12 tubes with connectors to have 6 in total. Then insert the tubes into tees with a pin. Finally, just attach the rafter to the very 
top
4. Material: should be properly placed on the tent frame and then tied with strings.

CLEANING AND CARE
1. The product should be cleaned with a wet cloth.
2. Do not rub the material - this may damage the material or discolour it.

WARNINGS:
- For home use only. To be used under the direct supervision of an adult.
- Keep away from fire
- Warning. Not suitable for children under 36 months. Small parts. Choking hazard
- Minimum user age: 3+
- Never leave your child unattended!
- Do not use the product unless all parts are properly assembled and adjusted. Stop using immediately if any part of the product is 
damaged, torn or if a part is missing.
- Do not allow more than 2 children to use the tent at the same time.
- The product is intended for indoor use on a flat, stable surface.
- The tent components are not resistant to moisture.
- The product must only be set up by an adult. Do not allow children to help set up the tent.
- The product is not intended as the sole protection against sunlight.
- The product is intended only as a toy. It cannot be used as a camping tent.
- Use in accordance with its intended purpose.
- Do not ignore the recommendations regarding the user's age.



- Do not use a damaged product. Do not store unassembled parts in places where children may have access.
- The packaging is not a toy. The toy should be unpacked by an adult, and the packaging and its fragments removed from the child's 
reach.
- Do not store unassembled parts in places where children may have access.
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Szanowni Państwo, dziękujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystąpieniem do używania, prosimy zapoznać się z poniższą instrukcją 

w celu prawidłowego użytkowania produktu. Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na
przyszłość oraz o zastosowanie się do jej zaleceń, ponieważ jej nieprzestrzeganie może zagrażać życiu lub zdrowiu.

Ważne : ZACHOWAĆ NA PRZYSZŁOŚĆ !
- Proszę przeczytać w całości przed rozpoczęciem użytkowania i przestrzegać wszystkich wytycznych zawartych w instrukcji.
- Nie używać produktu jeżeli jakiejkolwiek części brakuje bądź jest uszkodzona.
- Proszę zachować instrukcję na przyszłość.

SPECYFIKACJA:
- Kolor: różowy
- Materiał: poliester + powłoka PA, pozostałe: nylon) + stelaż (PVC) 
- Wymiary: 135/135/140cm

CHARAKTERYSTYKA: 
Namiot dla dzieci to wspaniały sposób na kreatywną i fantazyjną zabawę w domu, jak i poza nim. Pobudza wyobraźnię i pozwala na 
radosne spędzenie czasu samemu lub w większym gronie. Ma podstawę sześciokąta, posiada 6 otworów wejściowych i stożkowy 
daszek. Wejścia są zasłonięte półprzezroczystymi, białymi firankami, które doskonale komponują się z pozostałą częścią namiotu. 
Gardinki można przewiązać bądź udrapować na różne sposoby przy pomocy ozdobnych tasiemek. Zastosowane rozwiązanie wraz z 
kokardkami dodaje uroku, a także urozmaica zabawę.

INSTRUKCJA MONTAŻU:
1. Podłoga: do jej złożenia przygotuj:
- 12x rurka (element „B”)
- 6x łącznik (element „G)
- 6x trójnik (element „F”)
Należy połączyć 12 rurek łącznikami tak by mieć ich łącznie 6. Następnie należy utworzyć sześciokąt, łącząc 6 rurek trójnikami (w 
międzyczasie należy wsuwać rurki w materiał).
2. Ściany (pion): do ich złożenia przygotuj
- 12x rurka (element „A”)
- 6x łącznik (element „G”)
- 6x trójnik z bolcem (element „E”)
Należy połączyć 12 rurek łącznikami tak by mieć ich łącznie 6. Następnie należy włożyć rurki w trójniki podłogi. W puste otwory 
rurek należy wcisnąć trójniki z bolcem.
3. Ściany (poziom): do ich złożenia przygotuj:
- 12x rurka (element „B”) 
- 6x łącznik (element „G”) 
Należy połączyć 12 rurek łącznikami tak by mieć ich łącznie 6. Następnie należy włożyć rurki w trójniki z bolcem
3. Dach: do jego złożenia przygotuj:
- 12x rurka (element „C”)
- 6x łącznik (element „G”)
- krokwia (element „D”)
Należy połączyć 12 rurek łącznikami tak by mieć ich łącznie 6. Następnie należy włożyć rurki w trójniki z bolcem. Na koniec 
wystarczy dołączyć na samą górę krokiew
4. Materiał: należy odpowiednio nałożyć na stelaż namiotu, a następnie przywiązać sznureczkami.

CZYSZCZENIE I PIELĘGNACJA
1. Produkt należy czyścić mokrą ściereczką.
2. Nie należy trzeć materiału – może to spowodować uszkodzenie materiału lub jego odbarwienie.

OSTRZEŻENIA:
- Wyłącznie do użytku domowego. Do użytku pod bezpośrednim nadzorem osoby dorosłej. 
- Trzymaj z dala od ognia 
- Ostrzeżenie. Nieodpowiednie dla dzieci poniżej 36. miesiąca. Małe części. Ryzyko zadławienia 
- Minimalny wiek użytkownika:  3+
- Nigdy nie pozostawiaj dziecka bez opieki! 



- Nie używaj produktu, jeżeli wszystkie elementy nie są prawidłowo zamontowane i wyregulowane. Natychmiast - zaprzestań 
użytkowania jeśli jakakolwiek część produktu jest uszkodzona, rozdarta lub jeśli brakuje jakiejś części. 
- Nie pozwalaj na korzystanie z namiotu więcej niż 2 dzieci naraz. 
- Produkt przeznaczony jest do użytku wewnątrz pomieszczeń na płaskim, stabilnym podłożu. 
- Elementy namiotu nie są odporne na działanie wilgoci. 
- Produkt może być rozłożony tylko przez osobę dorosłą. Nie pozwalaj dzieciom na pomoc przy rozkładaniu namiotu. 
- Produkt nie może służyć jako jedyna ochrona przed promieniami słonecznymi. 
- Produkt służy jedynie jako zabawka. Nie może być użytkowany jako namiot turystyczny. 
- Stosować zgodnie z przeznaczeniem. 
- Nie należy ignorować zaleceń co do wieku użytkownika. 
- Nie należy używać uszkodzonego produktu. Nie należy przechowywać niezamontowanych części w miejscach do których mogą 
mieć dostęp dzieci 
- Opakowanie nie jest zabawką. Zabawka powinna być rozpakowana przez osobę dorosłą, a opakowanie i jego fragmenty usunięte z 
zasięgu rąk dziecka 
- Nie należy przechowywać niezamontowanych części w miejscach do których mogą mieć dostęp dzieci .
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben!
Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
für die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie diese Anweisungen auf

Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefährden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FÜR ZUKÜNFTIGE REFERENZEN!
- Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollständig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschädigt sind.
- Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION:
- Farbe: Rosa
- Material: Polyester + PA-Beschichtung, andere: Nylon) + Rahmen (PVC)
- Abmessungen: 135/135/140 cm

MERKMAL:
Ein Zelt für Kinder ist eine tolle Möglichkeit, zu Hause und draußen kreativen und fantasievollen Spaß zu haben. Es regt die Fantasie 
an und ermöglicht es Ihnen, die Zeit allein oder in einer größeren Gruppe voller Freude zu verbringen. Es hat eine sechseckige Basis, 
6 Einstiegslöcher und ein konisches Dach. Die Eingänge sind mit durchscheinenden weißen Vorhängen bedeckt, die perfekt mit dem 
Rest des Zeltes harmonieren. Gardinkas können mit dekorativen Bändern auf verschiedene Arten gebunden oder drapiert werden. Die 
zusammen mit den Schleifen verwendete Lösung verleiht Charme und sorgt für Abwechslung beim Spaß.

MONTAGEANLEITUNG:
1. Boden: Zur Montage vorbereiten:
- 12x Rohr (Element „B“)
- 6x Stecker (Element „G)
- 6x T-Stück (Element „F“)
Verbinden Sie 12 Rohre mit Verbindungsstücken, sodass insgesamt 6 Rohre entstehen. Erstellen Sie dann ein Sechseck, indem Sie 6 
Rohre mit T-Stücken verbinden (in der Zwischenzeit die Rohre in das Material einführen).
2. Wände (vertikal): Bereiten Sie diese für die Montage vor
- 12x Rohr (Element „A“)
- 6x Stecker (Element „G“)
- 6x T-Stück mit Stift (Element „E“)
Verbinden Sie 12 Rohre mit Verbindern zu insgesamt 6. Anschließend stecken Sie die Rohre in die Boden-T-Stücke. T-Stücke mit 
Stiften sollten in die leeren Rohrlöcher gedrückt werden.
3. Wände (ebene): Um sie zu montieren, bereiten Sie Folgendes vor:
- 12x Rohr (Element „B“)
- 6x Stecker (Element „G“)
Verbinden Sie 12 Rohre mit Verbindungsstücken, sodass Sie insgesamt 6 haben. Anschließend stecken Sie die Rohre mit einem Stift 
in T-Stücke.
3. Dach: Zur Montage vorbereiten:
- 12x Rohr (Element „C“)
- 6x Stecker (Element „G“)
- Sparren (Element „D“)
Verbinden Sie 12 Rohre mit Verbindungsstücken, sodass insgesamt 6 Rohre entstehen. Anschließend stecken Sie die Rohre mit 
Stiften in T-Stücke. Zum Schluss befestigen Sie einfach die Sparren oben
4. Material: sollte entsprechend auf dem Zeltrahmen platziert und dann mit Schnüren festgebunden werden.

REINIGUNG UND PFLEGE
1. Reinigen Sie das Produkt mit einem feuchten Tuch.
2. Reiben Sie das Material nicht – es könnte das Material beschädigen oder verfärben.

WARNHINWEISE:
- Nur für den Heimgebrauch. Zur Verwendung unter direkter Aufsicht eines Erwachsenen.
- Von Feuer fernhalten
- Warnung. Nicht für Kinder unter 36 Monaten geeignet. Kleinteile. Erstickungsgefahr
- Mindestalter des Benutzers: 3+
- Lassen Sie Ihr Kind niemals unbeaufsichtigt!
- Benutzen Sie das Produkt nur, wenn alle Komponenten ordnungsgemäß installiert und eingestellt sind. Stellen Sie die Verwendung 
sofort ein, wenn ein Teil des Produkts beschädigt, zerrissen oder fehlt.
- Erlauben Sie nicht, dass mehr als zwei Kinder gleichzeitig das Zelt benutzen.
- Das Produkt ist für die Verwendung im Innenbereich auf einer ebenen, stabilen Oberfläche vorgesehen.
- Zeltelemente sind nicht feuchtigkeitsbeständig.



- Das Produkt darf nur von einem Erwachsenen zerlegt werden. Erlauben Sie Kindern nicht, Ihnen beim Aufbau des Zeltes zu helfen.
- Das Produkt kann nicht als einziger Sonnenschutz verwendet werden.
- Das Produkt ist nur als Spielzeug gedacht. Es kann nicht als Touristenzelt verwendet werden.
- Bestimmungsgemäß verwenden.
- Ignorieren Sie nicht die Altersempfehlungen.
- Benutzen Sie kein beschädigtes Produkt. Bewahren Sie demontierte Teile nicht so auf, dass Kinder sie erreichen können
- Die Verpackung ist kein Spielzeug. Das Spielzeug sollte von einem Erwachsenen ausgepackt und die Verpackung und ihre Teile 
außerhalb der Reichweite des Kindes entfernt werden
- Bewahren Sie demontierte Teile nicht an Orten auf, an denen Kinder darauf zugreifen können.
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Dámy a pánové, děkujeme vám za zakoupení našeho produktu!
Před zahájením používání si přečtěte následující pokyny

pro správné použití produktu. Tyto pokyny si prosím ponechejte
dodržovat její doporučení, protože nedodržení může ohrozit život nebo zdraví.

Důležité: UCHOVÁVEJTE BUDOUCNOST!
- Před použitím si jej prosím pečlivě přečtěte a postupujte podle pokynů v příručce.
- Nepoužívejte výrobek, pokud některá část chybí nebo je poškozena.
- Tuto příručku si prosím uschovejte pro budoucí použití.

SPECIFIKACE:
- Barva: růžová
- Materiál: polyester + PA zátěr, ostatní: nylon) + rám (PVC)
- Rozměry: 135/135/140cm

CHARAKTERISTICKÝ:
Stan pro děti je skvělý způsob, jak se kreativně a nápaditě zabavit doma i venku. Podněcuje fantazii a umožňuje trávit čas radostně o 
samotě nebo ve větší skupině. Má šestihrannou základnu, 6 vstupních otvorů a kuželovitou střechu. Vchody jsou zakryty průsvitnými 
bílými závěsy, které dokonale ladí se zbytkem stanu. Gardinky se dají různě svázat nebo přehodit pomocí ozdobných stuh. Řešení 
použité společně s mašlemi dodává kouzlo a zpestřuje zábavu.

NÁVOD NA MONTÁŽ:
1. Podlaha: k sestavení připravte:
- 12x trubice (prvek "B")
- 6x konektor (prvek "G)
- 6x tričko (prvek "F")
Spojte 12 trubek s konektory, aby jich bylo celkem 6. Poté vytvořte šestiúhelník spojením 6 trubek s T-kusy (mezitím vložte trubičky 
do materiálu).
2. Stěny (svislé): připravte je k montáži
- 12x trubice (prvek "A")
- 6x konektor (prvek "G")
- 6x tričko s kolíkem (prvek "E")
Spojte 12 trubek pomocí spojek, abyste získali celkem 6. Poté vložte trubky do podlahových T-kusů. T-kusy s kolíky by měly být 
vtlačeny do prázdných otvorů trubky.
3. Stěny (úroveň): pro jejich montáž připravte:
- 12x trubice (prvek "B")
- 6x konektor (prvek "G")
Spojte 12 trubiček s konektory tak, abyste jich měli celkem 6. Poté trubičky zasuňte kolíkem do odpališť.
3. Střecha: pro její montáž připravte:
- 12x trubice (prvek "C")
- 6x konektor (prvek "G")
- krokev (prvek "D")
Spojte 12 trubek s konektory, abyste získali celkem 6. Poté trubice vložte do odpališť pomocí kolíků. Nakonec stačí připevnit krokve 
k vrcholu
4. Materiál: měl by být vhodně umístěn na kostru stanu a poté svázán provázky.

ČIŠTĚNÍ A PÉČE
1. Očistěte výrobek vlhkým hadříkem.
2. Materiál nedrhněte - může dojít k poškození materiálu nebo k odbarvení.

UPOZORNĚNÍ:
- Pouze pro domácí použití. Pro použití pod přímým dohledem dospělé osoby.
- Chraňte před ohněm
- Varování. Nevhodné pro děti do 36 měsíců. Malé díly. Nebezpečí udušení
- Minimální věk uživatele: 3+
- Nikdy nenechávejte své dítě bez dozoru!
- Nepoužívejte výrobek, pokud nejsou všechny součásti správně nainstalovány a nastaveny. Okamžitě - přestaňte používat, pokud je 
jakákoliv část produktu poškozená, roztržená nebo chybí.
- Nedovolte, aby stan současně používaly více než 2 děti.
- Výrobek je určen pro vnitřní použití na rovném stabilním povrchu.
- Prvky stanu nejsou odolné proti vlhkosti.
- Výrobek smí rozebírat pouze dospělá osoba. Nedovolte dětem, aby vám pomohly postavit stan.
- Přípravek nelze použít jako jedinou ochranu před slunečním zářením.
- Výrobek je určen pouze jako hračka. Nelze použít jako turistický stan.



- Používejte podle určení.
- Neignorujte věková doporučení.
- Nepoužívejte poškozený výrobek. Neskladujte demontované části tak, aby na ně dosáhly děti
- Obal není hračka. Hračku by měl vybalit dospělý a obal a jeho části odstranit z dosahu dítěte
- Neskladujte neinstalované díly na místech, kde k nim mají přístup děti.
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Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit!
Avant d'utiliser, veuillez lire les instructions suivantes

pour une utilisation correcte du produit. Veuillez garder ces instructions sur
l'avenir et de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!
- Veuillez le lire complètement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
- N'utilisez pas le produit si une pièce est manquante ou endommagée.
- S'il vous plaît garder ce manuel pour référence future.

SPÉCIFICATION:
- Couleur : rose
- Matière : polyester + revêtement PA, autres : nylon) + cadre (PVC)
-Dimensions : 135/135/140cm

CARACTÉRISTIQUES:
Une tente pour enfants est un excellent moyen de s'amuser de manière créative et imaginative à la maison et à l'extérieur. Il stimule 
l'imagination et permet de passer du temps joyeusement seul ou en grand groupe. Il possède une base hexagonale, 6 trous d'entrée et 
un toit conique. Les entrées sont recouvertes de rideaux blancs translucides qui se marient parfaitement au reste de la tente. Les 
Gardinkas peuvent être nouées ou drapées de différentes manières à l'aide de rubans décoratifs. La solution utilisée avec les arcs 
ajoute du charme et diversifie le plaisir.

INSTRUCTIONS DE MONTAGE :
1. Sol : pour le monter, préparez :
- 12x tube (élément "B")
- 6x connecteur (élément "G)
- 6x té (élément "F")
Connectez 12 tubes avec des connecteurs pour en faire un total de 6. Créez ensuite un hexagone en connectant 6 tubes avec des tés 
(entre-temps, insérez les tubes dans le matériau).
2. Murs (verticaux) : préparez-les pour le montage
- 12x tube (élément "A")
- 6x connecteur (élément "G")
- 6x té avec goupille (élément "E")
Connectez 12 tuyaux avec des connecteurs pour faire un total de 6. Insérez ensuite les tuyaux dans les tés du sol. Les pièces en T 
avec des broches doivent être enfoncées dans les trous vides des tubes.
3. Murs (niveau) : pour les assembler, préparez :
- 12x tube (élément "B")
- 6x connecteur (élément "G")
Connectez 12 tubes avec des connecteurs pour en avoir un total de 6. Insérez ensuite les tubes dans les tés avec une épingle.
3. Toiture : pour l'assembler, préparez :
- 12x tube (élément "C")
- 6x connecteur (élément "G")
- chevron (élément "D")
Connectez 12 tubes avec des connecteurs pour faire un total de 6. Insérez ensuite les tubes dans les tés avec des broches. Enfin, fixez 
simplement les chevrons au sommet
4. Matériel : doit être placé de manière appropriée sur le cadre de la tente, puis attaché avec des ficelles.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
1. Nettoyez le produit avec un chiffon humide.
2. Ne frottez pas le matériau - cela pourrait l'endommager ou le décolorer.

AVERTISSEMENTS :
- Pour usage domestique uniquement. À utiliser sous la surveillance directe d'un adulte.
- Tenir à l'écart du feu
- Avertissement. Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois. Petites pièces. Risque d'étouffement
- Âge minimum de l'utilisateur : 3+
- Ne laissez jamais votre enfant sans surveillance !
- N'utilisez pas le produit si tous les composants ne sont pas correctement installés et réglés. Immédiatement – cessez l’utilisation si 
une partie du produit est endommagée, déchirée ou manquante.
- Ne laissez pas plus de 2 enfants utiliser la tente à la fois.
- Le produit est destiné à une utilisation en intérieur sur une surface plane et stable.
- Les éléments de la tente ne résistent pas à l'humidité.
- Le produit ne peut être démonté que par un adulte. Ne laissez pas les enfants vous aider à monter la tente.
- Le produit ne peut pas être utilisé comme seule protection contre les rayons du soleil.
- Le produit est uniquement destiné à servir de jouet. Elle ne peut pas être utilisée comme tente touristique.



- Utiliser comme prévu.
- N'ignorez pas les recommandations d'âge.
- N'utilisez pas un produit endommagé. Ne stockez pas les pièces non installées là où les enfants peuvent les atteindre
- L'emballage n'est pas un jouet. Le jouet doit être déballé par un adulte et l'emballage et ses pièces doivent être retirés de la portée de 
l'enfant.
- Ne stockez pas les pièces non installées dans des endroits où les enfants peuvent y accéder.



ES

Señoras y señores, ¡gracias por adquirir nuestro producto!
Antes de usar, lea las siguientes instrucciones

para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en
futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: ¡GUARDE PARA EL FUTURO!
- Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
- No utilice el producto si alguna pieza falta o está dañada.
- Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACIÓN:
- Color: rosa
- Material: poliéster + revestimiento de PA, otros: nailon) + estructura (PVC)
- Dimensiones: 135/135/140cm

CARACTERÍSTICA:
Una tienda de campaña para niños es una excelente manera de divertirse creativa e imaginativamente en casa y al aire libre. Estimula 
la imaginación y te permite pasar tiempo alegremente solo o en un grupo más grande. Tiene base hexagonal, 6 huecos de entrada y 
techo cónico. Las entradas están cubiertas con cortinas blancas translúcidas que combinan perfectamente con el resto de la tienda. 
Las gardinkas se pueden atar o cubrir de varias formas utilizando cintas decorativas. La solución utilizada junto con los lazos añade 
encanto y diversifica la diversión.

INSTRUCCIONES DE MONTAJE:
1. Suelo: para montarlo preparar:
- 12x tubo (elemento "B")
- Conector 6x (elemento "G)
- 6x T (elemento "F")
Conecte 12 tubos con conectores para hacer un total de 6. Luego cree un hexágono conectando 6 tubos con T (mientras tanto, inserte 
los tubos en el material).
2. Paredes (verticales): prepáralas para el montaje
- 12x tubo (elemento "A")
- Conector 6x (elemento "G")
- 6x T con pasador (elemento "E")
Conecte 12 tubos con conectores para hacer un total de 6. Luego inserte los tubos en las T del piso. Las piezas en T con pasadores 
deben presionarse en los orificios del tubo vacío.
3. Paredes (nivel): para montarlas preparar:
- 12x tubo (elemento "B")
- Conector 6x (elemento "G")
Conecte 12 tubos con conectores para tener un total de 6. Luego inserte los tubos en las T con un alfiler.
3. Techo: para montarlo preparar:
- 12x tubo (elemento "C")
- Conector 6x (elemento "G")
- viga (elemento "D")
Conecte 12 tubos con conectores para hacer un total de 6. Luego inserte los tubos en T con pasadores. Finalmente, simplemente 
coloque las vigas en la parte superior.
4. Material: debe colocarse adecuadamente en el marco de la tienda y luego atarse con cuerdas.

LIMPIEZA Y CUIDADO
1. Limpiar el producto con un paño húmedo.
2. No frote el material; podría dañarlo o decolorarlo.

ADVERTENCIAS:
- Sólo para uso doméstico. Para uso bajo la supervisión directa de un adulto.
- Mantener alejado del fuego
- Advertencia. No apto para niños menores de 36 meses. Piezas pequeñas. Peligro de asfixia
- Edad mínima del usuario: 3+
- ¡Nunca dejes a tu hijo desatendido!
- No utilice el producto a menos que todos los componentes estén correctamente instalados y ajustados. Inmediatamente: suspenda su 
uso si alguna pieza del producto está dañada, rota o falta.
- No permita que más de 2 niños utilicen la tienda a la vez.
- El producto está diseñado para uso en interiores sobre una superficie plana y estable.
- Los elementos de la tienda no son resistentes a la humedad.
- El producto sólo puede ser desmontado por un adulto. No permita que los niños le ayuden a montar la tienda.
- El producto no puede utilizarse como única protección contra la luz solar.



- El producto está destinado únicamente a ser un juguete. No se puede utilizar como tienda de campaña turística.
- Utilizar según lo previsto.
- No ignores las recomendaciones de edad.
- No utilizar un producto dañado. No guarde piezas desinstaladas donde los niños puedan alcanzarlas.
- El embalaje no es un juguete. Un adulto debe desembalar el juguete y retirar el embalaje y sus piezas del alcance del niño.
- No guarde piezas desinstaladas en lugares donde los niños puedan acceder a ellas.



IT

Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni

per il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di conservare queste istruzioni
futuro e seguire le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto può mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!
- Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
- Non utilizzare il prodotto se qualche parte è mancante o danneggiata.
- Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICA:
- Colore: rosa
- Materiale: poliestere + rivestimento PA, altri: nylon) + telaio (PVC)
- Dimensioni: 135/135/140 cm

CARATTERISTICA:
Una tenda per bambini è un ottimo modo per divertirsi in modo creativo e fantasioso a casa e fuori. Stimola l'immaginazione e ti 
permette di trascorrere del tempo con gioia da solo o in un gruppo più numeroso. Ha base esagonale, 6 fori di ingresso e tetto conico. 
Gli ingressi sono coperti da tende bianche traslucide che si fondono perfettamente con il resto della tenda. I gardinka possono essere 
legati o drappeggiati in vari modi utilizzando nastri decorativi. La soluzione utilizzata insieme ai fiocchi aggiunge fascino e 
diversifica il divertimento.

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO:
1. Pavimento: per montarlo predisporre:
- Tubo 12x (elemento "B")
- 6 connettori (elemento "G)
- 6x tee (elemento "F")
Collega 12 tubi con i connettori per un totale di 6. Quindi crea un esagono collegando 6 tubi con i raccordi a T (nel frattempo 
inserisci i tubi nel materiale).
2. Pareti (verticali): prepararle per il montaggio
- Tubo 12x (elemento "A")
- 6 connettori (elemento "G")
- 6x tee con perno (elemento "E")
Collega 12 tubi con connettori per un totale di 6. Quindi inserisci i tubi nei raccordi a T del pavimento. I pezzi a T con perni devono 
essere inseriti nei fori vuoti del tubo.
3. Pareti (livello): per assemblarle, preparare:
- Tubo 12x (elemento "B")
- 6 connettori (elemento "G")
Collega 12 tubi con i connettori in modo da averne un totale di 6. Quindi inserisci i tubi nei raccordi a T con uno spillo.
3. Tetto: per montarlo predisporre:
- Tubo 12x (elemento "C")
- 6 connettori (elemento "G")
- travetto (elemento "D")
Collega 12 tubi con connettori per un totale di 6. Quindi inserisci i tubi nei raccordi a T con i perni. Infine, basta attaccare le travi in 
alto
4. Materiale: deve essere posizionato opportunamente sul telaio della tenda e poi legato con delle corde.

PULIZIA E CURA
1. Pulire il prodotto con un panno umido.
2. Non strofinare il materiale: potrebbe danneggiarlo o scolorirlo.

AVVERTENZE:
- Solo per uso domestico. Da utilizzare sotto la diretta supervisione di un adulto.
- Tenere lontano dal fuoco
- Avvertimento. Non adatto a bambini di età inferiore a 36 mesi. Piccole parti. Pericolo di soffocamento
- Età minima dell'utente: 3+
- Non lasciare mai tuo figlio incustodito!
- Non utilizzare il prodotto se tutti i componenti non sono stati installati e regolati correttamente. Immediatamente: interrompere l'uso 
se qualsiasi parte del prodotto è danneggiata, strappata o mancante.
- Non consentire l'utilizzo della tenda a più di 2 bambini per volta.
- Il prodotto è destinato all'uso interno su una superficie piana e stabile.
- Gli elementi della tenda non sono resistenti all'umidità.
- Il prodotto può essere smontato solo da un adulto. Non permettere ai bambini di aiutarti a montare la tenda.
- Il prodotto non può essere utilizzato come unica protezione contro la luce solare.



- Il prodotto è inteso esclusivamente come giocattolo. Non può essere utilizzata come tenda turistica.
- Utilizzare come previsto.
- Non ignorare le raccomandazioni sull'età.
- Non utilizzare un prodotto danneggiato. Non conservare le parti non installate dove i bambini possono raggiungerle
- La confezione non è un giocattolo. Il giocattolo deve essere disimballato da un adulto e l'imballaggio e le sue parti devono essere 
rimosse dalla portata del bambino
- Non conservare le parti disinstallate in luoghi in cui i bambini possano accedervi.



RO
Doamnelor și domnilor, vă mulțumim că ați cumpărat produsul nostru!

Înainte de a începe utilizarea, vă rugăm să citiți următoarele instrucțiuni
pentru utilizarea corectă a produsului. Vă rugăm să păstrați aceste instrucțiuni

viitor și să urmeze recomandările sale, deoarece nerespectarea poate pune în pericol viața sau sănătatea.

Important: PĂSTRAȚI PENTRU REFERINȚE VIITOARE!
- Vă rugăm să îl citiți complet înainte de utilizare și să urmați toate instrucțiunile din manual.
- Nu utilizați produsul dacă lipsește sau este deteriorat vreun element.
- Vă rugăm să păstrați acest manual pentru referințe viitoare.

SPECIFICAȚIE:
- Culoare: roz
- Material: poliester + strat PA, altele: nailon) + cadru (PVC)
- Dimensiuni: 135/135/140cm

CARACTERISTICĂ:
Un cort pentru copii este o modalitate excelentă de a te distra cu imaginație și creație acasă și afară. Stimulează imaginația și vă 
permite să petreceți timpul cu bucurie singur sau într-un grup mai mare. Are o bază hexagonală, 6 găuri de intrare și un acoperiș 
conic. Intrările sunt acoperite cu perdele albe translucide care se îmbină perfect cu restul cortului. Gardinkas poate fi legat sau drapat 
în diferite moduri folosind panglici decorative. Soluția folosită împreună cu fundițele adaugă farmec și diversifică distracția.

INSTRUCTIUNI DE MONTARE:
1. Podea: pentru a o asambla, pregătiți:
- 12x tub (element "B")
- 6x conector (element „G)
- 6x tee (element "F")
Conectați 12 tuburi cu conectori pentru a face un total de 6. Apoi creați un hexagon conectând 6 tuburi cu teuri (între timp, 
introduceți tuburile în material).
2. Pereți (verticali): pregătiți-i pentru asamblare
- 12x tub (element "A")
- 6x conector (element „G”)
- 6x tee cu știft (element "E")
Conectați 12 țevi cu conectori pentru a obține un total de 6. Apoi introduceți țevile în teurile de podea. Piesele în T cu știfturi trebuie 
presate în orificiile goale ale tubului.
3. Pereți (nivel): pentru a le asambla, pregătiți:
- 12x tub (element "B")
- 6x conector (element „G”)
Conectați 12 tuburi cu conectori, astfel încât să aveți un total de 6. Apoi introduceți tuburile în teuri cu un știft.
3. Acoperiș: pentru a-l asambla, pregătiți:
- 12x tub (element "C")
- 6x conector (element „G”)
- căprior (elementul „D”)
Conectați 12 tuburi cu conectori pentru a obține un total de 6. Apoi introduceți tuburile în teuri cu știfturi. În cele din urmă, atașați 
căpriorii în partea de sus
4. Material: trebuie așezat corespunzător pe cadrul cortului și apoi legat cu sfori.

CURĂȚARE ȘI ÎNGRIJIERE
1. Curăţaţi produsul cu o cârpă umedă.
2. Nu frecați materialul - poate deteriora materialul sau îl poate decolora.

AVERTIZARE:
- Doar pentru uz casnic. Pentru utilizare sub supravegherea directă a unui adult.
- A se tine departe de foc
- Avertisment. Nu este potrivit pentru copiii sub 36 de luni. Piese mici. Pericol de sufocare
- Vârsta minimă a utilizatorului: 3+
- Nu lăsa niciodată copilul nesupravegheat!
- Nu utilizați produsul decât dacă toate componentele sunt instalate și reglate corespunzător. Imediat - întrerupeți utilizarea dacă orice 
parte a produsului este deteriorată, ruptă sau lipsește.
- Nu permiteți mai mult de 2 copii să folosească cortul odată.
- Produsul este destinat utilizării în interior pe o suprafață plană, stabilă.
- Elementele cortului nu sunt rezistente la umiditate.
- Produsul poate fi dezasamblat numai de un adult. Nu permiteți copiilor să vă ajute să instalați cortul.
- Produsul nu poate fi folosit ca unica protectie impotriva razelor solare.
- Produsul este destinat doar ca o jucărie. Nu poate fi folosit ca cort turistic.
- Utilizați conform destinației.
- Nu ignora recomandările de vârstă.



- Nu utilizați un produs deteriorat. Nu depozitați piesele neinstalate în locuri unde copiii pot ajunge la ele
- Ambalajul nu este o jucărie. Jucăria trebuie despachetată de un adult, iar ambalajul și piesele sale trebuie îndepărtate de la îndemâna 
copilului
- Nu depozitați piesele dezinstalate în locuri unde copiii le pot accesa.



HU

Hölgyeim és Uraim, köszönjük, hogy megvásárolták a termékünket!
A használat megkezdése előtt olvassa el az alábbi utasításokat

a termék helyes használatához. Kérjük, tartsa be ezeket az utasításokat
és a jövőbeni ajánlások betartása, mivel a be nem tartás életet vagy egészséget veszélyeztethet.

Fontos: A JÖVŐRE VONATKOZZ!
- Használat előtt olvassa el teljesen, és kövesse a kézikönyvben található összes utasítást.
- Ne használja a terméket, ha valamelyik része hiányzik vagy sérült.
- Kérjük, tartsa meg ezt a kézikönyvet későbbi felhasználás céljából.

ELŐÍRÁS:
- Szín: rózsaszín
- Anyaga: poliészter + PA bevonat, egyéb: nylon) + keret (PVC)
- Méretek: 135/135/140cm

JELLEGZETES:
A gyerekeknek szánt sátor nagyszerű módja annak, hogy kreatív és ötletes szórakozást nyújtson otthon és kint. Serkenti a képzeletet, 
és lehetővé teszi, hogy boldogan töltsd az időt egyedül vagy nagyobb csoportban. Hatszögletű alappal, 6 bejárati lyukkal és kúpos 
tetővel rendelkezik. A bejáratokat áttetsző fehér függönyök borítják, amelyek tökéletesen illeszkednek a sátor többi részéhez. A 
gardinkákat dekorációs szalagok segítségével többféleképpen megköthetjük vagy leteríthetjük. A masnikkal együtt alkalmazott 
megoldás varázst és változatosabbá teszi a szórakozást.

ÖSSZESZERELÉSI ÚTMUTATÓ:
1. Padló: az összeszereléshez készítse elő:
- 12x cső ("B" elem)
- 6x csatlakozó ("G" elem)
- 6x póló ("F" elem)
Csatlakoztasson 12 csövet csatlakozókkal, hogy összesen 6 legyen. Ezután hozzon létre egy hatszöget úgy, hogy 6 csövet köt össze 
pólóval (közben illessze be a csöveket az anyagba).
2. Falak (függőleges): készítse elő őket az összeszereléshez
- 12x cső ("A" elem)
- 6x csatlakozó ("G" elem)
- 6x póló tűvel ("E" elem)
Csatlakoztasson 12 csövet csatlakozókkal, hogy összesen 6 legyen. Ezután dugja be a csöveket a padló pólóiba. A csapokkal ellátott 
T-idomokat az üres csőfuratokba kell nyomni.
3. Falak (szint): összeszerelésükhöz készítse elő:
- 12x cső ("B" elem)
- 6x csatlakozó ("G" elem)
Csatlakoztasson 12 csövet csatlakozókkal úgy, hogy összesen 6 legyen. Ezután dugja be a csöveket a pólóba egy tűvel.
3. Tető: az összeszereléshez készítse elő:
- 12x cső ("C" elem)
- 6x csatlakozó ("G" elem)
- szarufa ("D" elem)
Csatlakoztasson 12 csövet csatlakozókkal, hogy összesen 6 legyen. Ezután dugja be a csöveket a csapokkal ellátott pólókba. Végül 
csak rögzítse a szarufákat a tetejére
4. Anyag: megfelelően a sátorvázra kell helyezni, majd zsinórral megkötni.

TISZTÍTÁS ÉS ÁPOLÁS
1. Tisztítsa meg a terméket nedves ruhával.
2. Ne dörzsölje az anyagot – károsíthatja az anyagot vagy elszíneződhet.

FIGYELMEZTETÉSEK:
- Csak otthoni használatra. Felnőtt közvetlen felügyelete mellett használható.
- Tartsa távol a tűztől
- Figyelmeztetés. Nem alkalmas 36 hónaposnál fiatalabb gyermekek számára. Kis alkatrészek. Fulladásveszély
- Felhasználó minimális életkora: 3+
- Soha ne hagyja felügyelet nélkül gyermekét!
- Ne használja a terméket, ha nincs minden alkatrész megfelelően beszerelve és beállítva. Azonnal hagyja abba a használatát, ha a 
termék bármely része sérült, elszakadt vagy hiányzik.
- Egyszerre 2-nél több gyerek ne használja a sátrat.
- A termék beltéri használatra készült, sík, stabil felületen.
- A sátorelemek nem ellenállnak a nedvességnek.
- A terméket csak felnőtt szerelheti szét. Ne engedje, hogy gyerekek segítsenek a sátor felállításában.



- A termék nem használható egyetlen napfény elleni védelemként.
- A terméket kizárólag játéknak szánják. Turisztikai sátornak nem használható.
- Rendeltetésszerűen használja.
- Ne hagyja figyelmen kívül az életkori ajánlásokat.
- Ne használjon sérült terméket. Ne tárolja a kiszerelt alkatrészeket olyan helyen, ahol gyerekek elérhetik
- A csomagolás nem játék. A játékot egy felnőttnek kell kicsomagolnia, és a csomagolást és annak részeit el kell távolítania a 
gyermektől
- Ne tárolja a kiszerelt alkatrészeket olyan helyen, ahol gyerekek hozzáférhetnek.



SK
Dámy a páni, ďakujeme vám za zakúpenie nášho produktu!

Pred použitím si prečítajte nasledujúce pokyny
pre správne použitie produktu. Uschovajte si prosím tieto pokyny

a bude sa riadiť jeho odporúčaniami, pretože ich nedodržiavanie môže ohroziť život alebo zdravie.

Dôležité: UCHOVÁVAJTE BUDÚCNOSŤ!
- Pred použitím si ho prosím dôkladne prečítajte a postupujte podľa všetkých pokynov v príručke.
- Nepoužívajte výrobok, ak niektorá jeho časť chýba alebo je poškodená.
- Tento návod si uschovajte pre budúce použitie.

ŠPECIFIKÁCIA:
- Farba: ružová
- Materiál: polyester + PA záter, ostatné: nylon) + rám (PVC)
- Rozmery: 135/135/140cm

CHARAKTERISTIKA:
Stan pre deti je skvelý spôsob, ako sa kreatívne a nápadito zabaviť doma aj vonku. Podnecuje predstavivosť a umožňuje vám tráviť 
čas radostne osamote alebo vo väčšej skupine. Má šesťhrannú základňu, 6 vstupných otvorov a kužeľovú strechu. Vchody sú zakryté 
priesvitnými bielymi závesmi, ktoré dokonale ladia so zvyškom stanu. Gardinky je možné pomocou ozdobných stúh rôznymi 
spôsobmi uviazať alebo prehodiť. Riešenie použité spolu s mašličkami dodáva šarm a spestruje zábavu.

NÁVOD NA MONTÁŽ:
1. Podlaha: na zostavenie pripravte:
- 12x trubica (prvok "B")
- 6x konektor (prvok "G)
- 6x tričko (prvok "F")
Spojte 12 rúrok spojkami, aby ich bolo spolu 6. Potom vytvorte šesťhran spojením 6 rúrok s T-kusmi (medzitým vložte rúrky do 
materiálu).
2. Steny (zvislé): pripravte ich na montáž
- 12x trubica (prvok "A")
- 6x konektor (prvok "G")
- 6x tričko s kolíkom (prvok "E")
Spojte 12 rúrok pomocou spojok, aby ste ich získali spolu 6. Potom vložte rúry do podlahových T-kusov. T-kusy s kolíkmi by mali 
byť vtlačené do prázdnych otvorov trubice.
3. Steny (úroveň): na ich montáž pripravte:
- 12x trubica (prvok "B")
- 6x konektor (prvok "G")
Spojte 12 trubíc s konektormi tak, aby ste ich mali spolu 6. Potom trúbky zasuňte kolíkom do odpalísk.
3. Strecha: na jej montáž pripravte:
- 12x trubica (prvok "C")
- 6x konektor (prvok "G")
- krokva (prvok "D")
Spojte 12 rúrok s konektormi, aby ste ich získali spolu 6. Potom vložte rúrky do odpalísk pomocou kolíkov. Nakoniec už len 
pripevnite krokvy na vrch
4. Materiál: mal by byť vhodne umiestnený na rám stanu a potom zviazaný šnúrkami.

ČISTENIE A STAROSTLIVOSŤ
1. Výrobok čistite vlhkou handričkou.
2. Materiál nedrhnite - môže dôjsť k poškodeniu materiálu alebo k odfarbeniu.

UPOZORNENIA:
- Len na domáce použitie. Na použitie pod priamym dohľadom dospelej osoby.
- Chráňte pred ohňom
- POZOR. Nevhodné pre deti do 36 mesiacov. Malé časti. Nebezpečenstvo udusenia
- Minimálny vek používateľa: 3+
- Nikdy nenechávajte svoje dieťa bez dozoru!
- Výrobok nepoužívajte, pokiaľ nie sú všetky komponenty správne nainštalované a nastavené. Okamžite - prestaňte používať, ak je 
akákoľvek časť produktu poškodená, roztrhnutá alebo chýba.
- Nedovoľte, aby stan používali súčasne viac ako 2 deti.
- Výrobok je určený na vnútorné použitie na rovnom a stabilnom povrchu.
- Prvky stanu nie sú odolné voči vlhkosti.
- Výrobok môže rozoberať iba dospelá osoba. Nedovoľte deťom, aby vám pomohli postaviť stan.
- Výrobok nemožno použiť ako jedinú ochranu pred slnečným žiarením.
- Výrobok je určený len ako hračka. Nedá sa použiť ako turistický stan.
- Používajte podľa určenia.



- Neignorujte vekové odporúčania.
- Nepoužívajte poškodený výrobok. Nenainštalované diely neskladujte tam, kde na ne môžu dosiahnuť deti
- Obal nie je hračka. Hračku by mal vybaliť dospelý a obal a jeho časti odstrániť z dosahu dieťaťa
- Nenainštalované diely neskladujte na miestach, kde k nim majú prístup deti.



ET

Daamid ja härrad, aitäh meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun järgmisi juhiseid

toote õigeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja järgida selle soovitusi, kuna mittevastavus võib ohustada elu või tervist.

Tähtis: hoidke tulevikuks!
- Palun lugege see enne kasutamist täielikult läbi ja järgige kõiki juhiseid.
- Ärge kasutage toodet, kui mõni osa puudub või on kahjustatud.
- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON:
- Värv: roosa
- Materjal: polüester + PA kate, muu: nailon) + raam (PVC)
- Mõõdud: 135/135/140cm

KARAKTERISTIK:
Lastele mõeldud telk on suurepärane võimalus loovalt ja fantaasiarikkalt lõbutseda kodus ja väljas. See ergutab kujutlusvõimet ja 
võimaldab veeta rõõmsalt aega üksi või suuremas seltskonnas. Sellel on kuusnurkne alus, 6 sissepääsuava ja kooniline katus. 
Sissepääsud on kaetud poolläbipaistvate valgete kardinatega, mis sobivad ideaalselt ülejäänud telgiga. Gardinkasid saab 
dekoratiivpaelte abil mitmel viisil siduda või drapeerida. Koos vibudega kasutatav lahendus lisab võlu ja mitmekesistab melu.

MONTEERIMISJUHEND:
1. Põrand: selle kokkupanekuks valmistage ette:
- 12x toru (element "B")
- 6x pistik (element "G")
- 6x tee (element "F")
Ühendage 12 toru konnektoritega, et saada kokku 6. Seejärel looge kuusnurk, ühendades 6 toru teedega (vahepeal sisestage torud 
materjali sisse).
2. Seinad (vertikaalsed): valmistage need monteerimiseks ette
- 12x toru (element "A")
- 6x pistik (element "G")
- 6x tihvtiga tee (element "E")
Ühendage 12 toru konnektoritega, et saada kokku 6. Seejärel sisestage torud põrandaliistudesse. T-kujulised tihvtidega tükid tuleb 
suruda tühjadesse toruaukudesse.
3. Seinad (tase): nende kokkupanekuks valmistage ette:
- 12x toru (element "B")
- 6x pistik (element "G")
Ühendage 12 toru pistikutega nii, et teil oleks kokku 6. Seejärel sisestage torud tihvtiga teedesse.
3. Katus: selle kokkupanekuks valmistage ette:
- 12x toru (element "C")
- 6x pistik (element "G")
- sarikad (element "D")
Ühendage 12 toru konnektoritega, et saada kokku 6. Seejärel sisestage torud tihvtidega teedesse. Lõpuks kinnitage lihtsalt sarikad 
ülaosale
4. Materjal: asetada sobivalt telgiraamile ja seejärel nööridega kinni siduda.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS
1. Puhastage toodet märja lapiga.
2. Ärge hõõruge materjali – see võib materjali kahjustada või muuta selle värvi.

HOIATUSED:
- Ainult koduseks kasutamiseks. Kasutamiseks otsese täiskasvanu järelevalve all.
- Hoida eemal tulest
- Hoiatus. Ei sobi alla 36 kuu vanustele lastele. Väikesed osad. Lämbumisoht
- Kasutaja minimaalne vanus: 3+
- Ärge kunagi jätke oma last järelevalveta!
- Ärge kasutage toodet, kui kõik komponendid pole õigesti paigaldatud ja reguleeritud. Kohe – lõpetage kasutamine, kui mõni toote 
osa on kahjustatud, rebenenud või puudub.
- Ärge lubage telki korraga kasutada rohkem kui 2 lapsel.
- Toode on mõeldud kasutamiseks siseruumides tasasel ja stabiilsel pinnal.
- Telgielemendid ei ole niiskuskindlad.
- Toodet tohib lahti võtta ainult täiskasvanu. Ärge lubage lastel aidata telki püstitada.
- Toodet ei saa kasutada ainsa kaitsena päikesevalguse eest.
- Toode on mõeldud ainult mänguasjana. Seda ei saa kasutada turismitelgina.
- Kasutage ettenähtud viisil.



- Ärge ignoreerige vanuse soovitusi.
- Ärge kasutage kahjustatud toodet. Ärge hoidke eemaldatud osi lastele kättesaamatus kohas
- Pakend ei ole mänguasi. Täiskasvanu peaks mänguasja lahti pakkima ning pakend ja selle osad eemaldama lapse käeulatusest
- Ärge hoidke eemaldatud osi lastele ligipääsetavates kohtades.



LT
Ponios ir ponai, ačiū, kad įsigijote mūsų produktą!

Prieš pradėdami naudoti, perskaitykite šias instrukcijas
už teisingą produkto naudojimą. Laikykite šias instrukcijas

laikytis jos rekomendacijų, nes nesilaikymas gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!
- Prieš naudojimą perskaitykite jį ir vykdykite visas instrukcijas.
- Nenaudokite gaminio, jei trūksta ar yra pažeista kuri nors dalis.
- Prašome pasilikti šį vadovą, kad galėtumėte sužinoti ateityje.

SPECIFIKACIJA:
- Spalva: rožinė
- Medžiaga: poliesteris + PA danga, kita: nailonas) + rėmas (PVC)
- Matmenys: 135/135/140cm

CHARAKTERISTIKA:
Vaikų palapinė – puikus būdas kūrybiškai ir kūrybiškai leisti laiką namuose ir lauke. Tai lavina vaizduotę ir leidžia linksmai leisti 
laiką vienam ar didesnėje grupėje. Jis turi šešiakampį pagrindą, 6 įėjimo angas ir kūginį stogą. Įėjimai uždengti permatomomis 
baltomis užuolaidomis, kurios puikiai dera su likusia palapinės dalimi. Gardinkas galima įvairiai rišti ar perrišti naudojant 
dekoratyvines juosteles. Kartu su lankeliais naudojamas sprendimas suteikia žavesio ir paįvairina linksmybes.

SURENKIMO INSTRUKCIJOS:
1. Grindys: norėdami surinkti, paruoškite:
- 12x vamzdis (elementas "B")
- 6x jungtis (elementas "G")
- 6x trišakis (elementas "F")
Sujunkite 12 vamzdžių su jungtimis, kad iš viso būtų 6. Tada sukurkite šešiakampį, sujungdami 6 vamzdelius su trišakiais (tuo tarpu 
įkiškite vamzdelius į medžiagą).
2. Sienos (vertikalios): paruoškite jas montavimui
- 12x vamzdis (elementas "A")
- 6x jungtis (elementas "G")
- 6x trišakis su kaiščiu (elementas "E")
Sujunkite 12 vamzdžių su jungtimis, kad iš viso būtų 6. Tada įkiškite vamzdžius į grindų trišakius. T formos detalės su kaiščiais turi 
būti įspaustos į tuščias vamzdžio angas.
3. Sienos (lygis): norėdami jas surinkti, paruoškite:
- 12x vamzdis (elementas "B")
- 6x jungtis (elementas "G")
Sujunkite 12 vamzdžių su jungtimis, kad iš viso būtų 6. Tada įkiškite vamzdelius į trišakius su kaiščiu.
3. Stogas: norėdami jį surinkti, paruoškite:
- 12x vamzdis (elementas "C")
- 6x jungtis (elementas "G")
- gegnės (elementas "D")
Sujunkite 12 vamzdžių su jungtimis, kad iš viso būtų 6. Tada įkiškite vamzdelius į trišakius su kaiščiais. Galiausiai tiesiog 
pritvirtinkite gegnes prie viršaus
4. Medžiaga: reikia tinkamai uždėti ant palapinės rėmo ir surišti virvelėmis.

VALYMAS IR PRIEŽIŪRA
1. Nuvalykite gaminį drėgna šluoste.
2. Netrinkite medžiagos – galite ją sugadinti arba pakeisti jos spalvą.

ĮSPĖJIMAI:
- Tik naudojimui namuose. Naudoti tiesiogiai prižiūrint suaugusiems.
- Laikyti atokiai nuo ugnies
- Įspėjimas. Netinka vaikams iki 36 mėn. Mažos dalys. Užspringimo pavojus
- Minimalus vartotojo amžius: 3+
- Niekada nepalikite savo vaiko be priežiūros!
- Nenaudokite gaminio, jei visi komponentai nėra tinkamai sumontuoti ir sureguliuoti. Nedelsiant – nustokite naudoti, jei kuri nors 
gaminio dalis pažeista, suplyšusi arba jos nėra.
- Vienu metu palapine neleiskite naudotis daugiau nei 2 vaikams.
- Gaminys skirtas naudoti patalpose ant lygaus, stabilaus paviršiaus.
- Palapinės elementai neatsparūs drėgmei.
- Gaminį gali išardyti tik suaugęs asmuo. Neleiskite vaikams padėti jums pasistatyti palapinės.
- Produktas negali būti naudojamas kaip vienintelė apsauga nuo saulės spindulių.
- Gaminys skirtas tik kaip žaislas. Jis negali būti naudojamas kaip turistinė palapinė.
- Naudokite pagal paskirtį.



– Neignoruokite amžiaus rekomendacijų.
- Nenaudokite pažeisto gaminio. Nelaikykite išmontuotų dalių ten, kur jas galėtų pasiekti vaikai
- Pakuotė nėra žaislas. Žaislą turi išpakuoti suaugęs asmuo, o pakuotę ir jos dalis išimti vaikui nepasiekiamoje vietoje
- Nelaikykite išmontuotų dalių ten, kur jas galėtų pasiekti vaikai.



LV
Dāmas un kungi, paldies, ka iegādājāties mūsu produktu!

Pirms sākat lietot, lūdzu, izlasiet šīs instrukcijas
par pareizu produkta lietošanu. Lūdzu, saglabājiet šos norādījumus

un ievērot tās ieteikumus, jo noteikumu neievērošana var apdraudēt dzīvību vai veselību.

Svarīgi: Ietaupiet nākotni!
- Pirms lietošanas izlasiet to un izpildiet visus norādījumus.
- Nelietojiet produktu, ja kādas daļas trūkst vai tā ir bojāta.
- Lūdzu, saglabājiet šo rokasgrāmatu turpmākai izmantošanai.

SPECIFIKĀCIJA:
- Krāsa: rozā
- Materiāls: poliesters + PA pārklājums, pārējie: neilons) + rāmis (PVC)
- Izmēri: 135/135/140cm

RAKSTUROJUMS:
Telts bērniem ir lielisks veids, kā radoši un izdomas bagātināti izklaidēties mājās un ārā. Tas rosina iztēli un ļauj priecīgi pavadīt 
laiku vienatnē vai lielākā pulkā. Tam ir sešstūra pamatne, 6 ieejas atveres un konisks jumts. Ieejas ir pārklātas ar caurspīdīgiem 
baltiem aizkariem, kas lieliski saplūst ar pārējo telts daļu. Gardinkas var sasiet vai drapēt dažādos veidos, izmantojot dekoratīvās 
lentes. Risinājums, ko izmanto kopā ar bantēm, piešķir šarmu un dažādo jautrību.

MONTĀŽAS INSTRUKCIJAS:
1. Grīda: lai to saliktu, sagatavojiet:
- 12x caurule (elements "B")
- 6x savienotājs (elements "G)
- 6x tee (elements "F")
Savienojiet 12 caurules ar savienotājiem, lai kopā izveidotu 6. Pēc tam izveidojiet sešstūri, savienojot 6 caurules ar tējām (pa to laiku 
ievietojiet caurules materiālā).
2. Sienas (vertikālas): sagatavojiet tās montāžai
- 12x caurule (elements "A")
- 6x savienotājs (elements "G")
- 6x tee ar tapu (elements "E")
Savienojiet 12 caurules ar savienotājiem, lai kopā izveidotu 6. Pēc tam ievietojiet caurules grīdas tējām. T-veida detaļas ar tapām 
jāiespiež tukšajās caurules caurumos.
3. Sienas (līmenis): lai tās saliktu, sagatavojiet:
- 12x caurule (elements "B")
- 6x savienotājs (elements "G")
Savienojiet 12 caurules ar savienotājiem, lai kopā būtu 6. Pēc tam ievietojiet caurules ar tapu.
3. Jumts: lai to saliktu, sagatavojiet:
- 12x caurule (elements "C")
- 6x savienotājs (elements "G")
- spāres (elements "D")
Savienojiet 12 caurules ar savienotājiem, lai kopā izveidotu 6. Pēc tam ievietojiet caurules ar tapām. Visbeidzot, vienkārši 
piestipriniet spāres uz augšu
4. Materiāls: atbilstoši jānovieto uz telts rāmja un pēc tam jāsasien ar aukliņām.

TĪRĪŠANA UN KOPŠANA
1. Notīriet produktu ar mitru drānu.
2. Neberziet materiālu – tas var sabojāt materiālu vai mainīt tā krāsu.

BRĪDINĀJUMI:
- Tikai lietošanai mājās. Lietošanai tiešā pieaugušo uzraudzībā.
- Sargāt no uguns
- Brīdinājums. Nav piemērots bērniem, kas jaunāki par 36 mēnešiem. Mazas detaļas. Aizrīšanās risks
- Minimālais lietotāja vecums: 3+
- Nekad neatstājiet savu bērnu bez uzraudzības!
- Neizmantojiet izstrādājumu, ja visas sastāvdaļas nav pareizi uzstādītas un noregulētas. Nekavējoties - pārtrauciet lietošanu, ja kāda 
produkta daļa ir bojāta, saplēsta vai trūkst.
- Neļaujiet telti vienlaikus izmantot vairāk kā 2 bērniem.
- Produkts paredzēts lietošanai iekštelpās uz līdzenas, stabilas virsmas.
- Telts elementi nav izturīgi pret mitrumu.
- Izstrādājumu drīkst izjaukt tikai pieaugušais. Neļaujiet bērniem palīdzēt uzcelt telti.
- Produktu nevar izmantot kā vienīgo aizsardzību pret saules gaismu.
- Prece ir paredzēta tikai kā rotaļlieta. To nevar izmantot kā tūristu telti.
- Izmantojiet, kā paredzēts.
- Neignorējiet vecuma ieteikumus.



- Neizmantojiet bojātu produktu. Neglabājiet atinstalētās detaļas vietās, kur tās var aizsniegt bērni
- Iepakojums nav rotaļlieta. Rotaļlieta jāizpako pieaugušajam, un iepakojums un tā daļas jāizņem bērnam nepieejamā vietā
- Neglabājiet atinstalētās detaļas vietās, kur tām var piekļūt bērni.



UK

Пані та панове, дякуємо за придбання нашого продукту!
Перед початком використання, будь ласка, прочитайте наступні інструкції

для правильного використання продукту. Будь ласка, дотримуйтесь цих інструкцій
і слідувати його рекомендаціям, оскільки недотримання може загрожувати життю чи здоров’ю.

Важливо: ТРИМАЙТЕ НА МАЙБУТНЄ!
- Будь ласка, прочитайте його повністю перед використанням і дотримуйтесь усіх вказівок у посібнику.
- Не використовуйте виріб, якщо якась деталь відсутня або пошкоджена.
- Зберігайте цей посібник для подальшого використання.

СПЕЦИФІКАЦІЯ:
- Колір: рожевий
- Матеріал: поліестер + PA покриття, інші: нейлон) + каркас (ПВХ)
- Розміри: 135/135/140см

ХАРАКТЕРИСТИКА:
Намет для дітей - це чудовий спосіб творчо та творчо розважитися вдома та на вулиці. Це стимулює уяву та дозволяє весело 
проводити час наодинці чи у великій групі. Має шестикутну основу, 6 вхідних отворів і конічний дах. Входи закриті 
напівпрозорими білими шторами, які ідеально поєднуються з рештою намету. Гардинки можна зав'язати або задрапірувати 
різними способами за допомогою декоративних стрічок. Розчин, який використовується разом з бантами, додає шарму і 
урізноманітнює веселощі.

ІНСТРУКЦІЯ З МОНТАЖУ:
1. Підлога: для її монтажу підготуйте:
- 12x трубка (елемент "B")
- 6x роз'єм (елемент "G")
- 6x трійник (елемент "F")
З’єднайте 12 трубок з’єднувачами, щоб вийшло 6. Потім створіть шестикутник, з’єднавши 6 трубок трійниками (тим часом 
вставте трубки в матеріал).
2. Стіни (вертикальні): підготуйте їх до складання
- 12x трубка (елемент "А")
- 6x роз'єм (елемент "G")
- 6x трійник зі штифтом (елемент "Е")
З’єднайте 12 труб з’єднувачами, щоб вийшло 6. Потім вставте труби в трійники для підлоги. Т-образні деталі зі штифтами 
слід втиснути в порожні отвори труб.
3. Стіни (рівень): для їх складання підготуйте:
- 12x трубка (елемент "B")
- 6x роз'єм (елемент "G")
З’єднайте 12 трубок з’єднувачами так, щоб у вас вийшло 6. Потім вставте трубки в трійники за допомогою шпильки.
3. Покрівля: для її монтажу підготуйте:
- 12x трубка (елемент "C")
- 6x роз'єм (елемент "G")
- крокви (елемент "D")
З’єднайте 12 трубок з’єднувачами, щоб вийшло 6. Потім вставте трубки в трійники за допомогою шпильок. Нарешті, просто 
прикріпіть крокви до верху
4. Матеріал: потрібно належним чином розмістити на рамі намету, а потім прив’язати мотузками.

ЧИЩЕННЯ ТА ДОГЛЯД
1. Очистіть виріб вологою тканиною.
2. Не тріть матеріал - це може пошкодити матеріал або змінити колір.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ:
- Тільки для домашнього використання. Для використання під безпосереднім наглядом дорослих.
- Тримайте подалі від вогню
- УВАГА. Не підходить для дітей віком до 36 місяців. Дрібні деталі. Небезпека задухи
- Мінімальний вік користувача: 3+
- Ніколи не залишайте дитину без нагляду!
- Не використовуйте виріб, якщо всі компоненти не встановлені та відрегульовані належним чином. Негайно припиніть 
використання, якщо будь-яка частина виробу пошкоджена, порвана або відсутня.
- Не дозволяйте більше 2 дітям користуватися наметом одночасно.
- Виріб призначений для використання в приміщенні на рівній стійкій поверхні.
- Елементи намету нестійкі до вологи.
- Виріб може розбиратися лише дорослим. Не дозволяйте дітям допомагати вам встановлювати намет.
- Продукт не можна використовувати як єдиний захист від сонячного світла.



- Продукт призначений виключно як іграшка. Не можна використовувати як туристичний намет.
- Використовувати за призначенням.
- Не нехтуйте віковими рекомендаціями.
- Не використовуйте пошкоджений продукт. Не зберігайте невстановлені частини в місцях, доступних для дітей
- Упаковка не іграшка. Іграшку повинен розпаковувати дорослий, а упаковку та її частини прибрати з місця, недоступного 
для дитини
- Не зберігайте невстановлені частини в місцях, доступних дітям.



BG

Дами и господа, благодарим ви, че закупихте нашия продукт!
Моля, прочетете следните инструкции преди употреба

за правилно използване на продукта. Моля, дръжте това ръководство включено
бъдеще и да спазва препоръките му, тъй като неспазването им може да представлява заплаха за живота или здравето.

Важно: ЗАПАЗЕТЕ ЗА БЪДЕЩИ СПРАВКИ!
- Моля, прочетете изцяло преди употреба и следвайте всички инструкции в ръководството.
- Не използвайте продукта, ако някоя част липсва или е повредена.
- Моля, запазете това ръководство за бъдещи справки.

СПЕЦИФИКАЦИЯ:
- Цвят: розов
- Материал: полиестер + PA покритие, други: найлон) + рамка (PVC)
- Размери: 135/135/140см

ХАРАКТЕРИСТИКА:
Палатката за деца е чудесен начин да се забавлявате с творчество и въображение у дома и навън. Стимулира въображението 
и ви позволява да прекарате времето си щастливо сами или в по-голяма група. Има шестоъгълна основа, 6 входни отвора и 
коничен покрив. Входовете са покрити с полупрозрачни бели завеси, които идеално се сливат с останалата част от палатката. 
Гардинките могат да бъдат вързани или драпирани по различни начини с помощта на декоративни панделки. Решението, 
използвано заедно с лъковете, придава чар и разнообразява забавлението.

ИНСТРУКЦИИ ЗА СГЛОБЯВАНЕ:
1. Под: за да го сглобите, подгответе:
- 12x тръба (елемент "B")
- 6x конектор (елемент "G)
- 6x тройник (елемент "F")
Свържете 12 тръби с конектори, за да направите общо 6. След това създайте шестоъгълник, като свържете 6 тръби с 
тройници (междувременно вкарайте тръбите в материала).
2. Стени (вертикални): подгответе ги за монтаж
- 12x тръба (елемент "A")
- 6x конектор (елемент "G")
- 6x тройник с щифт (елемент "E")
Свържете 12 тръби с конектори, за да направите общо 6. След това вкарайте тръбите в тройниците на пода. Т-образните 
части с щифтове трябва да бъдат притиснати в празните отвори на тръбата.
3. Стени (ниво): за да ги сглобите, подгответе:
- 12x тръба (елемент "B")
- 6x конектор (елемент "G")
Свържете 12 тръби с конектори, така че да имате общо 6. След това поставете тръбите в тройници с щифт.
3. Покрив: за да го сглобите, подгответе:
- 12x тръба (елемент "C")
- 6x конектор (елемент "G")
- греда (елемент "D")
Свържете 12 тръби с конектори, за да направите общо 6. След това поставете тръбите в тройници с щифтове. Накрая просто 
прикрепете гредите към върха
4. Материал: трябва да се постави по подходящ начин върху рамката на палатката и след това да се завърже с конци.

ПОЧИСТВАНЕ И ГРИЖИ
1. Почистете продукта с мокра кърпа.
2. Не търкайте материала - това може да го повреди или да го обезцвети.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ:
- Само за домашна употреба. За използване под пряко наблюдение на възрастен.
- Пазете от огън
- Предупреждение. Не е подходящ за деца под 36 месеца. Малки части. Опасност от задавяне
- Минимална възраст на потребителя: 3+
- Никога не оставяйте детето си без надзор!
- Не използвайте продукта, освен ако всички компоненти не са правилно монтирани и регулирани. Незабавно - прекратете 
употребата, ако някоя част от продукта е повредена, скъсана или липсва.
- Не позволявайте на повече от 2 деца да използват палатката едновременно.
- Продуктът е предназначен за употреба на закрито върху равна, стабилна повърхност.
- Елементите на шатрата не са устойчиви на влага.
- Продуктът може да се разглобява само от възрастен. Не позволявайте на деца да ви помагат да разпъвате палатката.
- Продуктът не може да се използва като единствена защита срещу слънчева светлина.
- Продуктът е предназначен само като играчка. Не може да се използва като туристическа палатка.
- Използвайте по предназначение.



- Не пренебрегвайте препоръките за възрастта.
- Не използвайте повреден продукт. Не съхранявайте немонтираните части, където децата могат да ги достигнат
- Опаковката не е играчка. Играчката трябва да се разопакова от възрастен и опаковката и нейните части да се отстранят от 
обсега на детето
- Не съхранявайте немонтирани части на места, където децата имат достъп до тях.



HR

Dame i gospodo, zahvaljujemo vam što ste kupili naš proizvod!
Prije uporabe pročitajte sljedeće upute

za pravilnu upotrebu proizvoda. Molimo vas da zadržite ovaj priručnik
budućnost i pridržavati se njegovih preporuka, jer nepoštivanje istih može predstavljati prijetnju životu ili zdravlju.

Važno: SAČUVAJTE ZA BUDUĆU REFERENCU!
- Prije uporabe u potpunosti pročitajte i slijedite sve upute u priručniku.
- Ne koristite proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je oštećen.
- Molimo sačuvajte ovaj priručnik za buduću upotrebu.

SPECIFIKACIJA:
- Boja: roza
- Materijal: poliester + PA premaz, ostalo: najlon) + okvir (PVC)
- Dimenzije: 135/135/140cm

KARAKTERISTIKA:
Šator za djecu odličan je način za kreativnu i maštovitu zabavu kod kuće i vani. Potiče maštu i omogućuje vam da radosno provodite 
vrijeme sami ili u većem društvu. Ima šesterokutnu osnovu, 6 ulaznih otvora i stožasti krov. Ulazi su prekriveni prozirnim bijelim 
zastorima koji se savršeno stapaju s ostatkom šatora. Gardinke se mogu vezati ili ogrnuti na razne načine pomoću ukrasnih vrpci. 
Rješenje koje se koristi zajedno s mašnama dodaje šarm i diverzificira zabavu.

UPUTE ZA SASTAVLJANJE:
1. Pod: za sastavljanje pripremite:
- 12x cijev (element "B")
- 6x konektor (element "G)
- 6x T-t (element "F")
Spojite 12 cijevi s konektorima da ih bude ukupno 6. Zatim napravite šesterokut spajanjem 6 cijevi s T-jevima (u međuvremenu 
umetnite cijevi u materijal).
2. Zidovi (okomiti): pripremiti ih za montažu
- 12x cijev (element "A")
- 6x konektor (element "G")
- 6x T-račva s klinom (element "E")
Spojite 12 cijevi s konektorima kako biste dobili ukupno 6. Zatim umetnite cijevi u podne T-komade. T-komade s klinovima treba 
utisnuti u prazne rupe cijevi.
3. Zidovi (nivo): da biste ih sastavili, pripremite:
- 12x cijev (element "B")
- 6x konektor (element "G")
Spojite 12 cijevi sa konektorima tako da ih imate ukupno 6. Zatim umetnite cijevi u T-priključke pomoću igle.
3. Krov: da biste ga sastavili, pripremite:
- 12x cijev (element "C")
- 6x konektor (element "G")
- rog (element "D")
Spojite 12 cijevi s konektorima kako biste ih ukupno dobili 6. Zatim umetnite cijevi u T-priključke s iglama. Na kraju samo 
pričvrstite rogove na vrh
4. Materijal: treba ga postaviti na odgovarajući način na okvir šatora, a zatim ga zavezati uzicama.

ČIŠĆENJE I NJEGA
1. Očistite proizvod mokrom krpom.
2. Nemojte trljati materijal - to može oštetiti materijal ili promijeniti boju.

UPOZORENJA:
- Samo za kućnu upotrebu. Za korištenje pod izravnim nadzorom odrasle osobe.
- Držati dalje od vatre
- Upozorenje. Nije prikladno za djecu mlađu od 36 mjeseci. Mali dijelovi. Opasnost od gušenja
- Minimalna dob korisnika: 3+
- Nikada ne ostavljajte dijete bez nadzora!
- Nemojte koristiti proizvod ako sve komponente nisu ispravno instalirane i podešene. Odmah - prekinite korištenje ako je bilo koji 
dio proizvoda oštećen, poderan ili nedostaje.
- Nemojte dopustiti da više od 2 djece istovremeno koristi šator.
- Proizvod je namijenjen za unutarnju upotrebu na ravnoj, stabilnoj površini.
- Elementi šatora nisu otporni na vlagu.
- Proizvod smije rastaviti samo odrasla osoba. Nemojte dopustiti djeci da vam pomažu postaviti šator.
- Proizvod se ne može koristiti kao jedina zaštita od sunčeve svjetlosti.
- Proizvod je namijenjen isključivo kao igračka. Ne može se koristiti kao turistički šator.
- Koristite prema namjeni.
- Ne zanemarite preporuke za dob.



- Nemojte koristiti oštećeni proizvod. Nemojte skladištiti neinstalirane dijelove na mjestima gdje ih djeca mogu dohvatiti
- Ambalaža nije igračka. Igračku treba raspakirati odrasla osoba, a ambalažu i njezine dijelove ukloniti izvan dohvata djeteta
- Nemojte skladištiti neinstalirane dijelove na mjestima gdje im djeca mogu pristupiti.
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Mina damer och herrar, tack för att ni köpte vår produkt!
Läs följande instruktioner före användning

för korrekt användning av produkten. Behåll denna manual på
framtid och att följa dess rekommendationer, eftersom underlåtenhet att följa dem kan utgöra ett hot mot liv eller hälsa.

Viktigt: BEHÅLL FÖR FRAMTIDA REFERENS!
- Läs igenom hela före användning och följ alla instruktioner i bruksanvisningen.
- Använd inte produkten om någon del saknas eller är skadad.
- Spara denna bruksanvisning för framtida referens.

SPECIFIKATION:
- Färg: rosa
- Material: polyester + PA-beläggning, andra: nylon) + ram (PVC)
- Mått: 135/135/140cm

KARAKTERISTISK:
Ett tält för barn är ett bra sätt att ha kreativt och fantasifullt roligt hemma och ute. Det stimulerar fantasin och låter dig spendera tid 
med glädje ensam eller i en större grupp. Den har en sexkantig bas, 6 ingångshål och ett koniskt tak. Entréerna är täckta med 
genomskinliga vita gardiner som smälter in perfekt med resten av tältet. Gardinkas kan knytas eller draperas på olika sätt med hjälp 
av dekorativa band. Lösningen som används tillsammans med rosetter tillför charm och diversifierar det roliga.

MONTERINGSINSTRUKTIONER:
1. Golv: för att montera det, förbered:
- 12x rör (element "B")
- 6x kontakt (element "G)
- 6x tee (element "F")
Anslut 12 rör med kopplingar för att göra totalt 6. Skapa sedan en hexagon genom att koppla ihop 6 rör med T-stycken (under tiden, 
sätt in rören i materialet).
2. Väggar (vertikala): förbered dem för montering
- 12x rör (element "A")
- 6x kontakt (element "G")
- 6x tee med stift (element "E")
Anslut 12 rör med kopplingar till totalt 6. Sätt sedan in rören i golv-T-styckena. T-stycken med stift ska pressas in i de tomma 
rörhålen.
3. Väggar (nivå): för att montera dem, förbered:
- 12x rör (element "B")
- 6x kontakt (element "G")
Anslut 12 rör med kopplingar så att du har totalt 6. Sätt sedan in rören i tees med en stift.
3. Tak: för att montera det, förbered:
- 12x rör (element "C")
- 6x kontakt (element "G")
- takbjälk (element "D")
Anslut 12 rör med kopplingar för att göra totalt 6. Sätt sedan in rören i T-stycken med stift. Till sist är det bara att fästa takbjälken på 
toppen
4. Material: bör placeras på lämpligt sätt på tältramen och sedan knytas med snören.

RENGÖRING OCH SKÖTSEL
1. Rengör produkten med en våt trasa.
2. Gnugga inte materialet - det kan skada materialet eller missfärga det.

VARNINGAR:
- Endast för hemmabruk. För användning under direkt uppsikt av vuxen.
- Håll dig borta från eld
- Varning. Ej lämplig för barn under 36 månader. Små delar. Kvävningsrisk
- Minsta användarålder: 3+
- Lämna aldrig ditt barn utan tillsyn!
- Använd inte produkten om inte alla komponenter är korrekt installerade och justerade. Omedelbart - avbryt användningen om någon 
del av produkten är skadad, trasig eller saknas.
- Tillåt inte fler än 2 barn att använda tältet åt gången.
- Produkten är avsedd för inomhusbruk på en plan, stabil yta.
- Tältelement är inte motståndskraftiga mot fukt.
- Produkten får endast tas isär av en vuxen. Låt inte barn hjälpa dig att sätta upp tältet.
- Produkten kan inte användas som enda skydd mot solljus.
- Produkten är endast avsedd som en leksak. Det kan inte användas som turisttält.
- Använd som avsett.
– Ignorera inte åldersrekommendationerna.



- Använd inte en skadad produkt. Förvara inte avinstallerade delar där barn kan nå dem
– Förpackningen är ingen leksak. Leksaken ska packas upp av en vuxen och förpackningen och dess delar tas bort från barnets 
räckhåll
- Förvara inte avinstallerade delar på platser där barn kan komma åt dem.



EL

Κυρίες και κύριοι, σας ευχαριστούμε που αγοράσατε το προϊόν μας!
Διαβάστε τις παρακάτω οδηγίες πριν από τη χρήση

για τη σωστή χρήση του προϊόντος. Διατηρήστε αυτό το εγχειρίδιο ενεργό
στο μέλλον και να συμμορφωθεί με τις συστάσεις της, διότι η μη συμμόρφωσή με αυτές μπορεί να αποτελέσει απειλή για τη 

ζωή ή την υγεία.

Σημαντικό : ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΑΝΑΦΟΡΑ!
- Διαβάστε πλήρως πριν από τη χρήση και ακολουθήστε όλες τις οδηγίες στο εγχειρίδιο.
- Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν εάν λείπει ή έχει καταστραφεί κάποιο εξάρτημα.
- Φυλάξτε αυτό το εγχειρίδιο για μελλοντική αναφορά.

ΠΡΟΣΔΙΟΡΙΣΜΟΣ:
- Χρώμα: ροζ
- Υλικό: πολυεστέρας + επίστρωση PA, άλλα: νάιλον) + πλαίσιο (PVC)
- Διαστάσεις: 135/135/140εκ

ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΟΣ:
Μια σκηνή για παιδιά είναι ένας πολύ καλός τρόπος για να διασκεδάσετε δημιουργικά και ευφάνταστα στο σπίτι και έξω. Διεγείρει 
τη φαντασία και σας επιτρέπει να περάσετε ευχάριστα χρόνο μόνοι ή σε μια μεγαλύτερη ομάδα. Διαθέτει εξαγωνική βάση, 6 τρύπες 
εισόδου και κωνική στέγη. Οι είσοδοι καλύπτονται με ημιδιαφανείς λευκές κουρτίνες που δένουν τέλεια με την υπόλοιπη σκηνή. Τα 
Gardinkas μπορούν να δεθούν ή να ντυθούν με διάφορους τρόπους χρησιμοποιώντας διακοσμητικές κορδέλες. Η λύση που 
χρησιμοποιείται μαζί με τους φιόγκους προσθέτει γοητεία και διαφοροποιεί τη διασκέδαση.

ΟΔΗΓΙΕΣ ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗΣ:
1. Δάπεδο: για να το συναρμολογήσετε, ετοιμάστε:
- 12x σωλήνας (στοιχείο "Β")
- 6x σύνδεσμος (στοιχείο "G)
- 6x μπλουζάκι (στοιχείο "F")
Συνδέστε 12 σωλήνες με συνδέσμους για να κάνετε συνολικά 6. Στη συνέχεια, δημιουργήστε ένα εξάγωνο συνδέοντας 6 σωλήνες με 
μπλουζάκια (στο μεταξύ, εισάγετε τους σωλήνες στο υλικό).
2. Τοίχοι (κάθετοι): προετοιμάστε τους για συναρμολόγηση
- 12x σωλήνας (στοιχείο "A")
- 6x σύνδεσμος (στοιχείο "G")
- 6x μπλουζάκι με καρφίτσα (στοιχείο "E")
Συνδέστε 12 σωλήνες με συνδέσμους για να κάνετε συνολικά 6. Στη συνέχεια, τοποθετήστε τους σωλήνες στα μπλουζάκια δαπέδου. 
Τα κομμάτια T με καρφίτσες πρέπει να πιέζονται στις κενές οπές του σωλήνα.
3. Τοίχοι (επίπεδο): για να τους συναρμολογήσετε, ετοιμάστε:
- 12x σωλήνας (στοιχείο "Β")
- 6x σύνδεσμος (στοιχείο "G")
Συνδέστε 12 σωλήνες με συνδέσμους, ώστε να έχετε συνολικά 6. Στη συνέχεια, εισάγετε τους σωλήνες σε μπλουζάκια με έναν 
πείρο.
3. Στέγη: για να το συναρμολογήσετε, ετοιμάστε:
- 12x σωλήνας (στοιχείο "C")
- 6x σύνδεσμος (στοιχείο "G")
- δοκός (στοιχείο "D")
Συνδέστε 12 σωλήνες με συνδέσμους για να κάνετε συνολικά 6. Στη συνέχεια, εισάγετε τους σωλήνες σε μπλουζάκια με καρφίτσες. 
Τέλος, απλώς συνδέστε τα δοκάρια στην κορυφή
4. Υλικό: πρέπει να τοποθετηθεί κατάλληλα στο πλαίσιο της σκηνής και στη συνέχεια να δεθεί με κορδόνια.

ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΦΡΟΝΤΙΔΑ
1. Καθαρίστε το προϊόν με ένα βρεγμένο πανί.
2. Μην τρίβετε το υλικό - μπορεί να καταστρέψει το υλικό ή να το αποχρωματίσει.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ:
- Μόνο για οικιακή χρήση. Για χρήση υπό άμεση επίβλεψη ενηλίκου.
- Κρατήστε το μακριά από φωτιά
- Προειδοποίηση. Δεν είναι κατάλληλο για παιδιά κάτω των 36 μηνών. Μικρά εξαρτήματα. Κίνδυνος πνιγμού
- Ελάχιστη ηλικία χρήστη: 3+
- Μην αφήνετε ποτέ το παιδί σας χωρίς επίβλεψη!
- Μη χρησιμοποιείτε το προϊόν εκτός εάν όλα τα εξαρτήματα έχουν εγκατασταθεί και ρυθμιστεί σωστά. Αμέσως - διακόψτε τη 
χρήση εάν κάποιο μέρος του προϊόντος είναι κατεστραμμένο, σκισμένο ή λείπει.
- Μην επιτρέπετε σε περισσότερα από 2 παιδιά να χρησιμοποιούν τη σκηνή κάθε φορά.
- Το προϊόν προορίζεται για εσωτερική χρήση σε επίπεδη, σταθερή επιφάνεια.
- Τα στοιχεία σκηνής δεν είναι ανθεκτικά στην υγρασία.
- Το προϊόν επιτρέπεται να αποσυναρμολογηθεί μόνο από ενήλικα. Μην επιτρέπετε στα παιδιά να σας βοηθήσουν να στήσετε τη 
σκηνή.



- Το προϊόν δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί ως η μόνη προστασία από την ηλιακή ακτινοβολία.
- Το προϊόν προορίζεται μόνο ως παιχνίδι. Δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί ως τουριστική σκηνή.
- Χρησιμοποιήστε όπως προβλέπεται.
- Μην αγνοείτε τις συστάσεις ηλικίας.
- Μην χρησιμοποιείτε ένα κατεστραμμένο προϊόν. Μην αποθηκεύετε μη εγκατεστημένα μέρη όπου μπορούν να τα φτάσουν τα 
παιδιά
- Η συσκευασία δεν είναι παιχνίδι. Το παιχνίδι θα πρέπει να αποσυσκευαστεί από έναν ενήλικα και η συσκευασία και τα μέρη του να 
αφαιρεθούν από το παιδί
- Μην αποθηκεύετε μη εγκατεστημένα εξαρτήματα σε μέρη όπου μπορούν να έχουν πρόσβαση τα παιδιά.



NL

Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!
Lees voor gebruik de onderstaande instructies

voor het juiste gebruik van het product. Bewaar deze handleiding ter referentie
toekomst en om de aanbevelingen ervan op te volgen, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging kan vormen voor het 

leven of de gezondheid.

Belangrijk: BEWAAR VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK!
- Lees dit voor gebruik volledig door en volg alle instructies in de handleiding.
- Gebruik het product niet als een onderdeel ontbreekt of beschadigd is.
- Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.

SPECIFICATIE:
- Kleur: roze
- Materiaal: polyester + PA-coating, andere: nylon) + frame (PVC)
- Afmetingen: 135/135/140cm

KENMERKEN:
Een tent voor kinderen is een geweldige manier om zowel thuis als buiten creatief en fantasierijk plezier te hebben. Het stimuleert de 
verbeelding en stelt je in staat om vreugdevol tijd door te brengen, alleen of in een grotere groep. Het heeft een zeshoekige basis, 6 
ingangsgaten en een conisch dak. De ingangen zijn afgedekt met doorschijnende witte gordijnen die perfect opgaan in de rest van de 
tent. Gardinka's kunnen op verschillende manieren worden vastgebonden of gedrapeerd met decoratieve linten. De oplossing die 
samen met de strikken wordt gebruikt, voegt charme toe en diversifieert het plezier.

MONTAGE-INSTRUCTIES:
1. Vloer: om het te monteren, bereidt u het volgende voor:
- 12x buis (element "B")
- 6x connector (element "G)
- 6x T-stuk (element "F")
Verbind 12 buizen met connectoren om er in totaal 6 te maken. Maak vervolgens een zeshoek door 6 buizen met T-stukken met 
elkaar te verbinden (steek ondertussen de buizen in het materiaal).
2. Wanden (verticaal): maak ze klaar voor montage
- 12x buis (element "A")
- 6x connector (element "G")
- 6x T-stuk met pin (element "E")
Verbind 12 buizen met connectoren, zodat u er in totaal zes krijgt. Steek vervolgens de buizen in de vloer-T-stukken. T-stukken met 
pinnen moeten in de lege buisgaten worden gedrukt.
3. Muren (niveau): om ze te monteren, bereidt u het volgende voor:
- 12x buis (element "B")
- 6x connector (element "G")
Verbind 12 buizen met connectoren zodat je er in totaal 6 hebt. Steek vervolgens de buizen met een speld in de T-stukken.
3. Dak: om het te monteren, bereidt u het volgende voor:
- 12x buis (element "C")
- 6x connector (element "G")
- spant (element "D")
Verbind 12 buizen met connectoren om er in totaal 6 te maken. Steek vervolgens de buizen in de T-stukken met pinnen. Bevestig ten 
slotte gewoon de spanten aan de bovenkant
4. Materiaal: moet op de juiste manier op het tentframe worden geplaatst en vervolgens met touwtjes worden vastgebonden.

REINIGING EN VERZORGING
1. Maak het product schoon met een natte doek.
2. Wrijf niet over het materiaal - dit kan het materiaal beschadigen of verkleuren.

WAARSCHUWINGEN:
- Alleen voor thuisgebruik. Voor gebruik onder direct toezicht van volwassenen.
- Blijf uit de buurt van vuur
- Waarschuwing. Niet geschikt voor kinderen jonger dan 36 maanden. Kleine onderdelen. Verstikkingsgevaar
- Minimale leeftijd van de gebruiker: 3+
- Laat uw kind nooit zonder toezicht achter!
- Gebruik het product niet tenzij alle onderdelen correct zijn geïnstalleerd en afgesteld. Stop onmiddellijk met het gebruik als een 
onderdeel van het product beschadigd, gescheurd of ontbreekt.
- Laat niet meer dan 2 kinderen tegelijk de tent gebruiken.
- Het product is bedoeld voor gebruik binnenshuis op een vlakke, stabiele ondergrond.
- Tentelementen zijn niet bestand tegen vocht.
- Het product mag alleen door een volwassene worden gedemonteerd. Laat kinderen niet meehelpen met het opzetten van de tent.
- Het product kan niet worden gebruikt als enige bescherming tegen zonlicht.
- Het product is uitsluitend bedoeld als speelgoed. Het kan niet als toeristentent worden gebruikt.



- Gebruik zoals bedoeld.
- Negeer de leeftijdsaanbevelingen niet.
- Gebruik geen beschadigd product. Bewaar verwijderde onderdelen niet op een plaats waar kinderen er bij kunnen
- De verpakking is geen speelgoed. Het speelgoed moet door een volwassene worden uitgepakt en de verpakking en de onderdelen 
ervan moeten buiten het bereik van het kind worden verwijderd
- Bewaar verwijderde onderdelen niet op plaatsen waar kinderen er bij kunnen.
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Kære hr/fru, tak fordi du har købt vores produkt!
Før brug, bedes du læse instruktionerne nedenfor

for korrekt brug af produktet. Gem venligst denne manual til reference
fremtid og følge dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgøre en trussel mod liv eller helbred.

Vigtigt: BEMÆRK TIL FREMTIDIG REFERENCE!
- Læs venligst grundigt før brug og følg alle instruktionerne i manualen.
- Brug ikke produktet, hvis en del mangler eller er beskadiget.
- Gem venligst disse instruktioner til fremtidig reference.

SPECIFIKATION:
- Farve: pink
- Materiale: polyester + PA-belægning, andre: nylon) + stel (PVC)
- Mål: 135/135/140 cm

KARAKTERISTISK:
Et telt til børn er en fantastisk måde at have kreativ og fantasifuld sjov hjemme og udenfor. Det stimulerer fantasien og giver dig 
mulighed for at tilbringe tid med glæde alene eller i en større gruppe. Den har en sekskantet base, 6 indgangshuller og et konisk tag. 
Indgangene er dækket af gennemsigtige hvide gardiner, der passer perfekt sammen med resten af teltet. Gardinkas kan bindes eller 
draperes på forskellige måder ved hjælp af dekorative bånd. Løsningen brugt sammen med sløjfer tilføjer charme og diversificerer 
det sjove.

MONTERINGSVEJLEDNING:
1. Gulv: for at samle det skal du forberede:
- 12x rør (element "B")
- 6x stik (element "G)
- 6x tee (element "F")
Forbind 12 rør med konnektorer for at lave i alt 6. Lav derefter en sekskant ved at forbinde 6 rør med tees (imens skal du indsætte 
rørene i materialet).
2. Vægge (lodrette): klargør dem til montering
- 12x rør (element "A")
- 6x stik (element "G")
- 6x T-shirt med stift (element "E")
Tilslut 12 rør med konnektorer til i alt 6. Sæt derefter rørene ind i gulv-T-stykkerne. T-stykker med stifter skal presses ind i de tomme 
rørhuller.
3. Vægge (niveau): for at samle dem, forberede:
- 12x rør (element "B")
- 6x stik (element "G")
Forbind 12 rør med stik, så du har i alt 6. Sæt derefter rørene ind i tees med en stift.
3. Tag: for at samle det, forberede:
- 12x rør (element "C")
- 6x stik (element "G")
- spær (element "D")
Tilslut 12 rør med konnektorer til i alt 6. Indsæt derefter rørene i tees med stifter. Til sidst skal du blot sætte spærene fast i toppen
4. Materiale: skal placeres passende på teltrammen og derefter bindes med snore.

RENGØRING OG PLEJE
1. Rengør produktet med en våd klud.
2. Gnid ikke materialet - det kan beskadige materialet eller misfarve det.

ADVARSLER:
- Kun til hjemmebrug. Til brug under direkte opsyn af voksne.
- Hold dig væk fra ild
- Advarsel. Ikke egnet til børn under 36 måneder. Små dele. Kvælningsfare
- Minimum brugeralder: 3+
- Efterlad aldrig dit barn uden opsyn!
- Brug ikke produktet, medmindre alle komponenter er korrekt installeret og justeret. Omgående - stop brugen, hvis en del af 
produktet er beskadiget, revet i stykker eller mangler.
- Lad ikke mere end 2 børn bruge teltet ad gangen.
- Produktet er beregnet til indendørs brug på en flad, stabil overflade.
- Teltelementer er ikke modstandsdygtige over for fugt.
- Produktet må kun skilles ad af en voksen. Lad ikke børn hjælpe dig med at sætte teltet op.
- Produktet kan ikke bruges som eneste beskyttelse mod sollys.
- Produktet er kun beregnet som legetøj. Det kan ikke bruges som turisttelt.
- Brug efter hensigten.
- Ignorer ikke aldersanbefalingerne.



- Brug ikke et beskadiget produkt. Opbevar ikke afinstallerede dele, hvor børn kan nå dem
- Emballagen er ikke legetøj. Legetøjet bør pakkes ud af en voksen og emballagen og dens dele fjernes fra barnets rækkevidde
- Opbevar ikke afinstallerede dele på steder, hvor børn kan få adgang til dem.
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Estimado senhor/senhora, obrigado por ter adquirido o nosso produto!
Antes de utilizar, leia as instruções abaixo

para o uso adequado do produto. Guarde este manual para consulta
futuro e seguir as suas recomendações, pois o incumprimento pode representar uma ameaça para a vida ou para a saúde.

Importante: GUARDE PARA REFERÊNCIA FUTURA!
- Leia completamente antes de utilizar e siga todas as instruções contidas no manual.
- Não utilize o produto se alguma peça estiver em falta ou danificada.
- Guarde estas instruções para referência futura.

ESPECIFICAÇÃO:
-Cor: rosa
- Material: poliéster + revestimento PA, outros: nylon) + moldura (PVC)
- Dimensões: 135/135/140cm

CARACTERÍSTICA:
Uma tenda para crianças é uma excelente forma de se divertir de forma criativa e imaginativa em casa e fora dela. Estimula a 
imaginação e permite passar momentos alegres sozinho ou num grupo maior. Possui uma base hexagonal, 6 furos de entrada e um 
teto cónico. As entradas estão cobertas por cortinas brancas translúcidas que combinam na perfeição com o resto da tenda. As 
gardinkas podem ser atadas ou drapeadas de várias formas com fitas decorativas. A solução utilizada em conjunto com os laços 
acrescenta charme e diversifica a diversão.

INSTRUÇÕES DE MONTAGEM:
1.º Piso: para o montar, prepare:
- Tubo 12x (elemento “B”)
- Conector 6x (elemento "G)
- T 6x (elemento "F")
Ligue 12 tubos com conectores para perfazer um total de 6. De seguida, crie um hexágono ligando 6 tubos com tês (entretanto, insira 
os tubos no material).
2. Paredes (verticais): prepare-as para a montagem
- Tubo 12x (elemento "A")
- Conector 6x (elemento "G")
- 6x tê com pino (elemento "E")
Ligue 12 tubos com conectores para perfazer um total de 6. De seguida, insira os tubos nas t-shirts do chão. As peças em T com pinos 
devem ser pressionadas nos orifícios vazios do tubo.
3. Paredes (nível): para as montar prepare:
- Tubo 12x (elemento “B”)
- Conector 6x (elemento "G")
Ligue 12 tubos com conectores para obter um total de 6. Em seguida, insira os tubos em t-shirts com um pino.
3. Telhado: para o montar prepare:
- Tubo 12x (elemento “C”)
- Conector 6x (elemento "G")
- viga (elemento "D")
Ligue 12 tubos com conectores para perfazer um total de 6. De seguida, insira os tubos em t-shirts com pinos. Por fim, basta fixar as 
vigas no topo
4.º Material: deve ser colocado adequadamente na estrutura da tenda e depois atado com cordéis.

LIMPEZA E CUIDADOS
1.º Limpe o produto com um pano húmido.
2.º Não esfregue o material - pode danificá-lo ou descolorá-lo.

AVISOS:
- Apenas para uso doméstico. Para utilização sob supervisão direta de um adulto.
- Manter longe do fogo
- Aviso. Não é adequado para crianças com menos de 36 meses. Peças pequenas. Perigo de asfixia
- Idade mínima do utilizador: 3+
- Nunca deixe o seu filho sozinho!
- Não utilize o produto a não ser que todos os componentes estejam devidamente instalados e ajustados. Imediatamente – interrompa 
a utilização se alguma parte do produto estiver danificada, rasgada ou em falta.
- Não permita que mais de 2 crianças utilizem a tenda em simultâneo.
- O produto destina-se a utilização no interior numa superfície plana e estável.
- Os elementos da tenda não são resistentes à humidade.
- O produto só pode ser desmontado por um adulto. Não permita que as crianças o ajudem a montar a tenda.
- O produto não pode ser utilizado como única proteção contra a luz solar.
- O produto destina-se apenas a ser um brinquedo. Não pode ser utilizada como tenda turística.
- Utilize conforme pretendido.



- Não ignore as recomendações de idade.
- Não utilize um produto danificado. Não armazene peças desinstaladas onde as crianças as possam alcançar
- A embalagem não é um brinquedo. O brinquedo deve ser desembalado por um adulto e a embalagem e as suas partes retiradas do 
alcance da criança
- Não guarde as peças desinstaladas em locais onde as crianças possam aceder.
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Spoštovani, zahvaljujemo se vam za nakup našega izdelka!
Pred uporabo preberite spodnja navodila

za pravilno uporabo izdelka. Prosimo, shranite ta priročnik za referenco
prihodnost in upoštevati njegova priporočila, saj lahko neupoštevanje ogrozi življenje ali zdravje.

Pomembno: HRANI ZA PRIHODNJE REFERENCE!
- Pred uporabo v celoti preberite in upoštevajte vsa navodila v priročniku.
- Izdelka ne uporabljajte, če kateri koli del manjka ali je poškodovan.
- Ta navodila shranite za poznejšo uporabo.

SPECIFIKACIJA:
- Barva: roza
- Material: poliester + PA prevleka, ostalo: najlon) + okvir (PVC)
- Dimenzije: 135/135/140cm

ZNAČILNOST:
Šotor za otroke je odličen način za ustvarjalno in domiselno zabavo doma in zunaj. Spodbuja domišljijo in omogoča veselo 
preživljanje časa sam ali v večji skupini. Ima šesterokotno osnovo, 6 vhodnih lukenj in stožčasto streho. Vhodi so prekriti s 
prosojnimi belimi zavesami, ki se odlično zlijejo s preostalim delom šotora. Gardinke lahko z okrasnimi trakovi na različne načine 
zavežemo ali zavežemo. Rešitev, uporabljena skupaj z loki, dodaja čar in popestri zabavo.

NAVODILA ZA SESTAVLJANJE:
1. Tla: za montažo pripravite:
- 12x cev (element "B")
- 6x konektor (element "G)"
- 6x tee (element "F")
Povežite 12 cevi s konektorji, da jih skupaj dobite 6. Nato ustvarite šesterokotnik tako, da povežete 6 cevi s T-ti (medtem vstavite 
cevi v material).
2. Stene (navpične): pripravite jih za montažo
- 12x cev (element "A")
- 6x konektor (element "G")
- 6x T s čepom (element "E")
Povežite 12 cevi s konektorji, da jih dobite skupaj 6. Nato cevi vstavite v talne T-ceve. T-kose z zatiči vtisnite v prazne luknje cevi.
3. Stene (raven): da jih sestavite, pripravite:
- 12x cev (element "B")
- 6x konektor (element "G")
Povežite 12 cevi s konektorji, tako da jih boste imeli skupaj 6. Nato cevi vstavite v T-je z zatičem.
3. Streha: za montažo pripravite:
- 12x cev (element "C")
- 6x konektor (element "G")
- špirovec (element "D")
Povežite 12 cevi s konektorji, da jih dobite skupno 6. Nato cevi vstavite v T-kratnike z zatiči. Nazadnje le še pritrdite špirovce na vrh
4. Material: naj bo ustrezno nameščen na okvir šotora in nato privezan z vrvicami.

ČIŠČENJE IN NEGA
1. Očistite izdelek z mokro krpo.
2. Ne drgnite materiala – lahko ga poškodujete ali razbarvate.

OPOZORILA:
- Samo za domačo uporabo. Za uporabo pod neposrednim nadzorom odrasle osebe.
- Hraniti stran od ognja
- Opozorilo. Ni primerno za otroke mlajše od 36 mesecev. Majhni deli. Nevarnost zadušitve
- Minimalna starost uporabnika: 3+
- Otroka nikoli ne puščajte brez nadzora!
- Ne uporabljajte izdelka, če vse komponente niso pravilno nameščene in nastavljene. Takoj - prenehajte z uporabo, če je kateri koli 
del izdelka poškodovan, strgan ali manjka.
- Ne dovolite, da šotor uporabljata več kot 2 otroka hkrati.
- Izdelek je namenjen uporabi v zaprtih prostorih na ravni, stabilni površini.
- Šotorski elementi niso odporni na vlago.
- Izdelek sme razstaviti samo odrasla oseba. Ne dovolite otrokom, da vam pomagajo postavljati šotor.
- Izdelka ni mogoče uporabiti kot edino zaščito pred sončno svetlobo.
- Izdelek je namenjen izključno kot igrača. Ni ga mogoče uporabiti kot turistični šotor.
- Uporabite, kot je predvideno.
- Ne prezrite starostnih priporočil.



- Ne uporabljajte poškodovanega izdelka. Nenameščenih delov ne shranjujte tam, kjer jih lahko dosežejo otroci
- Embalaža ni igrača. Igračo naj razpakira odrasla oseba in odstrani embalažo ter njene dele iz dosega otrok
- Nenameščenih delov ne shranjujte na mestih, kjer so otroci lahko dostopni.
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Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!
Lue alla olevat ohjeet ennen käyttöä

tuotteen oikeaa käyttöä varten. Säilytä tämä käyttöopas viitettä varten
tulevaisuudessa ja noudattamaan sen suosituksia, sillä noudattamatta jättäminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden uhan.

Tärkeää: SÄILYTÄ TULEVAT VARAT!
- Lue huolellisesti ennen käyttöä ja noudata kaikkia käyttöohjeessa olevia ohjeita.
- Älä käytä tuotetta, jos jokin osa puuttuu tai on vaurioitunut.
- Säilytä nämä ohjeet tulevaa tarvetta varten.

TEKNISET TIEDOT:
- Väri: pinkki
- Materiaali: polyesteri + PA-pinnoite, muut: nylon) + runko (PVC)
- Mitat: 135/135/140 cm

OMINAISUUDET:
Teltta lapsille on loistava tapa pitää hauskaa luovasti ja mielikuvituksellisesti kotona ja ulkona. Se virkistää mielikuvitusta ja antaa 
sinun viettää aikaa iloisesti yksin tai suuremmassa ryhmässä. Siinä on kuusikulmainen pohja, 6 sisääntuloaukkoa ja kartiomainen 
katto. Sisäänkäynnit on peitetty läpikuultavilla valkoisilla verhoilla, jotka sulautuvat täydellisesti muuhun teltaan. Gardinkoja 
voidaan sitoa tai verhota monin eri tavoin käyttämällä koristenauhoja. Jousen kanssa käytetty ratkaisu lisää viehätysvoimaa ja 
monipuolistaa hauskanpitoa.

ASENNUSOHJEET:
1. Lattia: koota se valmistelemalla:
- 12x putki (elementti "B")
- 6x liitin (elementti "G)
- 6x tee (elementti "F")
Yhdistä 12 putkea liittimillä niin, että saat yhteensä 6. Luo sitten kuusikulmio yhdistämällä 6 putkea teesillä (työnnä sillä välin putket 
materiaaliin).
2. Seinät (pysty): valmistele ne asennusta varten
- 12x putki (elementti "A")
- 6x liitin (elementti "G")
- 6x t-paita tapilla (elementti "E")
Yhdistä 12 putkea liittimillä niin, että saat yhteensä 6 putkea. Työnnä sitten putket lattiaan. T-kappaleet, joissa on tapit, tulee painaa 
tyhjiin putken reikiin.
3. Seinät (taso): koota ne valmistelemalla:
- 12x putki (elementti "B")
- 6x liitin (elementti "G")
Yhdistä 12 putkea liittimillä niin, että sinulla on yhteensä 6. Työnnä sitten putket nastalla oleviin teesiin.
3. Katto: koota se valmistelemalla:
- 12x putki (elementti "C")
- 6x liitin (elementti "G")
- kattopalkki (elementti "D")
Yhdistä 12 putkea liittimillä, jotta saat yhteensä 6. Työnnä sitten putket nastoihin. Lopuksi kiinnitä vain kattotuolit yläosaan
4. Materiaali: asetetaan sopivasti teltan runkoon ja sidotaan sitten naruilla.

PUHDISTUS JA HOITO
1. Puhdista tuote kostealla liinalla.
2. Älä hankaa materiaalia - se voi vahingoittaa materiaalia tai muuttaa sen väriä.

VAROITUKSET:
- Vain kotikäyttöön. Käytettäväksi aikuisen suorassa valvonnassa.
- Pidä poissa tulesta
- Varoitus. Ei sovellu alle 36 kuukauden ikäisille lapsille. Pienet osat. Tukehtumisvaara
- Käyttäjän vähimmäisikä: 3+
- Älä koskaan jätä lastasi ilman valvontaa!
- Älä käytä tuotetta, ellei kaikkia komponentteja ole asennettu ja säädetty oikein. Välittömästi - lopeta käyttö, jos jokin tuotteen osa 
on vaurioitunut, repeytynyt tai puuttuu.
- Älä anna useamman kuin 2 lapsen käyttää telttaa kerrallaan.
- Tuote on tarkoitettu sisäkäyttöön tasaisella, vakaalla alustalla.
- Teltan elementit eivät kestä kosteutta.
- Tuotteen saa purkaa vain aikuinen. Älä anna lasten auttaa sinua pystyttämään telttaa.
- Tuotetta ei voi käyttää ainoana suojana auringonvaloa vastaan.
- Tuote on tarkoitettu vain leluksi. Sitä ei voi käyttää turistitelttana.
- Käytä tarkoituksenmukaisesti.
- Älä jätä huomiotta ikäsuosituksia.



- Älä käytä vahingoittunutta tuotetta. Älä säilytä irrotettuja osia lasten ulottuvilla
- Pakkaus ei ole lelu. Aikuisen tulee purkaa lelu pakkauksesta ja poistaa pakkaus ja sen osat lapsen ulottuvilta
- Älä säilytä irrotettuja osia paikoissa, joissa lapset voivat päästä niihin käsiksi.


